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<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	1. Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 nařízení o NRP [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení.

	
	Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 20j (nový) [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku.

	
	Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie. Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	2. Členské státy využijí své kontrolní a donucovací systémy, které již mají zavedeny v rámci společné zemědělské politiky (SZP), aby zajistily, že příjemci podpory splňují požadavky stanovené v odstavci 1. V příslušných případech mohou tyto systémy kontroly a prosazování předpisů vycházet ze stávajících vnitrostátních systémů kontroly a prosazování předpisů v oblastech klimatu a životního prostředí, veřejného zdraví, ochrany rostlin, dobrých životních podmínek zvířat, sociálních předpisů a předpisů v oblasti zaměstnanosti, jakož i platných pracovních norem.

	
	3. Řídicí orgán nebo platební agentura jsou v případě potřeby alespoň jednou ročně informovány o případech nedodržování právních předpisů, pokud byla v tomto ohledu přijata vykonatelná rozhodnutí v rámci platných systémů kontroly a vymáhání práva uvedených v odstavci 2. Toto oznámení zahrnuje posouzení a odstupňování závažnosti, rozsahu, trvání nebo opakování a úmyslnosti dotčeného nedodržení.

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze na nesplnění požadavků vztahujících se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je jejich nesplnění výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRPP v souladu s čl. 1b (nový) odst. 2 [rámcová definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 1a (nový) bodu 4a) [definice – zemědělský podnik], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu.

	
	Pokud se však nesplnění požadavků týká lesních oblastí, sankce uvedené v odstavci 5 se neuplatní, nebyla-li na dotčenou plochu podána žádost o podporu.

	
	5. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, kteří v kterémkoli období daného kalendářního roku nesplňují požadavky vztahující se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku.

	
	Sankce spočívají ve snížení nebo vyloučení celkové částky plateb v rámci opatření uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a) až f) a písm. o) a p) tohoto nařízení v rozsahu, v jakém se týkají podpory místních zemědělských produktů, která byla nebo má být poskytnuta dotyčnému příjemci v souvislosti s žádostmi o podporu, které příjemce podal nebo podá v průběhu kalendářního roku, v němž bylo učiněno nevyhovující zjištění.

	
	Sankce se vypočítají na základě plateb, které byly poskytnuty nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž k nesplnění požadavků došlo. Pokud však není možné určit kalendářní rok, v němž k nesplnění požadavků došlo, vypočítají se snížení nebo vyloučení celkové částky na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž došlo ke zjištění nesplnění požadavků.

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední závažnost, rozsah, trvalost nebo opakování a úmyslnost zjištěného nesplnění požadavků na základě posouzení uvedeného v odstavci 3. Sankce uložená podle vnitrostátních právních předpisů, kterými se provádějí právní akty uvedené v částech A a B přílohy I tohoto nařízení XX, za stejné jednání nebo opomenutí zemědělce nebo jiného příjemce podpory se zohlední při výpočtu sankcí uvedených v prvním pododstavci.

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě úmyslného nesplnění požadavků činí snížení nejméně 15 % částky těchto plateb.

	
	Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud je nesplnění požadavku způsobeno:

	
	a) vyšší mocí nebo výjimečnými okolnostmi;

	
	b) příkazem veřejného orgánu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
(Bývalý čl. 62 odst. 1 až 5 nařízení o NRP) Původní znění bylo pozměněno pouze v odstavci 2.
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<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	1. Členské státy ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení. Členské státy využijí svůj stávající systém kontrol pro dodržování zásady podmíněnosti k ověření souladu s požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku.

	
	Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 20j (nový) [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku.

	
	Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie.

	
	2. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze v případě zaviněného nedbalostního nebo úmyslného nesplnění požadavků na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je toto nesplnění požadavků výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRPP v souladu s čl. 1b (nový) odst. 2 [rámcová definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 1a (nový) bodu 4a) [definice – zemědělský podnik], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu.

	
	Pokud se však nesplnění požadavků týká lesních oblastí, sankce uvedené v odstavci 5 se neuplatní, nebyla-li na dotčenou plochu podána žádost o podporu.

	
	3. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, kteří v kterémkoli období daného kalendářního roku nesplňují požadavky vztahující se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku.

	
	Sankce spočívají ve snížení nebo vyloučení celkové částky plateb v rámci opatření uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a) až f) a písm. o) a p) tohoto nařízení v rozsahu, v jakém se týkají podpory místních zemědělských produktů, která byla nebo má být poskytnuta dotyčnému příjemci v souvislosti s žádostmi o podporu, které příjemce podal nebo podá v průběhu kalendářního roku, v němž bylo učiněno nevyhovující zjištění. Sankce se vypočítají na základě plateb, které byly poskytnuty nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž k nesplnění požadavků došlo. Pokud však není možné určit kalendářní rok, v němž k nesplnění požadavků došlo, vypočítají se snížení nebo vyloučení celkové částky na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž došlo ke zjištění nesplnění požadavků.

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední závažnost, rozsah, trvalost nebo opakování a úmyslnost zjištěného nesplnění požadavků na základě posouzení uvedeného v odstavci 3. Sankce uložená podle vnitrostátních právních předpisů, kterými se provádějí právní akty uvedené v příloze I části A tohoto nařízení XX, za stejné jednání nebo opomenutí zemědělce nebo jiného příjemce podpory se zohlední při výpočtu sankcí uvedených v prvním pododstavci.

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě nedbalostního nebo úmyslného nesplnění požadavků může být snížení zvýšeno na 5 % částky těchto plateb. Je-li nesplnění požadavků nevýznamné, nebude uložena žádná správní sankce.

	
	Výjimečně by v případě kontrol prováděných prostřednictvím systému monitorování ploch jakékoli nesplnění požadavků mělo vést k úpravě rozlohy dané plochy, a nikoli k uložení sankce.

	
	Členské státy zajistí, aby jejich systémy řízení a kontroly umožňovaly opravy žádostí o podporu a žádostí o výplatu po jejich podání, aniž by tím byl dotčen nárok žadatele na podporu. Takové opravy jsou přípustné, pokud příslušný orgán usoudí, že k chybám či opomenutím došlo v dobré víře. Členské státy zavedou mechanismus včasného varování, který se bude vztahovat na jednotlivé případy nesplnění požadavků.

	
	Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud:

	
	a) je nesplnění požadavků způsobeno vyšší mocí nebo výjimečnými okolnostmi;

	
	b) příkazem veřejného orgánu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Bylo schváleno převedení čl. 62 odst. 1–5 nařízení o NRP.
Rozdíly oproti převzatému textu: „v rámci... členských států]“ – vypuštěno;
„členské státy...související rizika“
„Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol“ – vypuštěno;
odst. 2–3 vypuštěny;
doplněno „zaviněného“;
doplněno „nedbalostního nebo úmyslného“;
„Správní...dotčenému“ doplněno.
„členské státy… dotčenému“ vypuštěno.
„15 %“ nahrazeno „5 %“, doplněno „nedbalostního a“;
„činí“ nahrazeno „může být...zvýšeno“;
„Výjimečně...nesplnění požadavků“ doplněno.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1083</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	1. Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 nařízení o NRP [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení. Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 20j (nový) [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku. Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie. Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	2. Členské státy využijí své systémy kontroly a vymáhání práva v oblasti životního prostředí, veřejného zdraví, zdraví rostlin a dobrých životních podmínek zvířat, sociálních a pracovněprávních předpisů, platných pracovních norem, aby zajistily, že příjemci podpory dodržují požadavky stanovené v prvním odstavci.

	
	3. Řídicí orgán nebo platební agentura jsou v případě potřeby alespoň jednou ročně informovány o případech nedodržování právních předpisů, pokud byla v tomto ohledu přijata vykonatelná rozhodnutí v rámci platných systémů kontroly a vymáhání práva uvedených v odstavci 2. Toto oznámení zahrnuje posouzení a odstupňování závažnosti, rozsahu, trvání nebo opakování a úmyslnosti dotčeného nedodržení.

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze na nesplnění požadavků vztahujících se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je jejich nesplnění výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRPP v souladu s čl. 1b (nový) odst. 2 [rámcová definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 1a (nový) bodu 4a) [definice – zemědělský podnik], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu.

	
	Pokud se však nesplnění požadavků týká lesních oblastí, sankce uvedené v odstavci 5 se neuplatní, nebyla-li na dotčenou plochu podána žádost o podporu.

	
	5. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, kteří v kterémkoli období daného kalendářního roku nesplňují požadavky vztahující se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku.

	
	Sankce spočívají ve snížení nebo vyloučení celkové částky plateb v rámci opatření uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a) až f) a písm. o) a p) tohoto nařízení v rozsahu, v jakém se týkají podpory místních zemědělských produktů, která byla nebo má být poskytnuta dotyčnému příjemci v souvislosti s žádostmi o podporu, které příjemce podal nebo podá v průběhu kalendářního roku, v němž bylo zjištěno nesplnění požadavků.

	
	Sankce se vypočítají na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž k nesplnění požadavků došlo. Pokud však není možné určit kalendářní rok, v němž k nesplnění požadavků došlo, vypočítají se snížení nebo vyloučení celkové částky na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž došlo ke zjištění nesplnění požadavků.

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední posouzení a klasifikace daného nesplnění požadavků podle závažnosti, rozsahu, trvalosti či opakování a úmyslnosti, jak je uvedeno v odstavci 3. Sankce uložená podle vnitrostátních právních předpisů, kterými se provádějí právní akty uvedené v částech A a B přílohy I tohoto nařízení XX, za stejné jednání nebo opomenutí zemědělce nebo jiného příjemce podpory se zohlední při výpočtu sankcí uvedených v prvním pododstavci.

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě úmyslného nesplnění požadavků činí snížení nejméně 15 % částky těchto plateb.

	
	Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud:

	
	a) je nesplnění požadavků způsobeno vyšší mocí nebo výjimečnými okolnostmi;

	
	b) příkazem veřejného orgánu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1084</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	1. Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 nařízení o NRP [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení.

	
	Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 20j (nový) [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku.

	
	Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie. Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	2. Členské státy využijí své systémy kontroly a vymáhání práva v oblasti životního prostředí, veřejného zdraví, zdraví rostlin a dobrých životních podmínek zvířat, aby zajistily, že příjemci podpory dodržují požadavky stanovené v prvním odstavci.

	
	3. Řídicí orgán nebo platební agentura jsou v případě potřeby alespoň jednou ročně informovány o případech nedodržování právních předpisů, pokud byla v tomto ohledu přijata vykonatelná rozhodnutí v rámci platných systémů kontroly a vymáhání práva uvedených v odstavci 2. Toto oznámení zahrnuje posouzení a odstupňování závažnosti, rozsahu, trvání nebo opakování a úmyslnosti dotčeného nedodržení.

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze na nesplnění požadavků vztahujících se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je jejich nesplnění výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRPP v souladu s čl. 1b (nový) odst. 2 [rámcová definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 1a (nový) bodu 4a) [definice – zemědělský podnik], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu.

	
	Pokud se však nesplnění požadavků týká lesních oblastí, sankce uvedené v odstavci 5 se neuplatní, nebyla-li na dotčenou plochu podána žádost o podporu.

	
	5. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, kteří v kterémkoli období daného kalendářního roku nesplňují požadavky vztahující se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku.

	
	Sankce spočívají ve snížení nebo vyloučení celkové částky plateb v rámci opatření uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a) až f) a písm. o) a p) tohoto nařízení v rozsahu, v jakém se týkají podpory místních zemědělských produktů, která byla nebo má být poskytnuta dotyčnému příjemci v souvislosti s žádostmi o podporu, které příjemce podal nebo podá v průběhu kalendářního roku, v němž bylo zjištěno nesplnění požadavků.

	
	Sankce se vypočítají na základě plateb, které byly poskytnuty nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž k nesplnění požadavků došlo. Pokud však není možné určit kalendářní rok, v němž k nesplnění požadavků došlo, vypočítají se snížení nebo vyloučení celkové částky na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž došlo ke zjištění nesplnění požadavků.

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední posouzení a klasifikace daného nesplnění požadavků podle závažnosti, rozsahu, trvalosti či opakování a úmyslnosti, jak je uvedeno v odstavci 3. Sankce uložená podle vnitrostátních právních předpisů, kterými se provádějí právní akty uvedené v částech A a B přílohy I tohoto nařízení XX, za stejné jednání nebo opomenutí zemědělce nebo jiného příjemce podpory se zohlední při výpočtu sankcí uvedených v prvním pododstavci.

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě úmyslného nesplnění požadavků činí snížení nejméně 15 % částky těchto plateb.

	
	Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud:

	
	a) je nesplnění požadavků způsobeno vyšší mocí nebo výjimečnými okolnostmi;

	
	b) příkazem veřejného orgánu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
(bývalý čl. 62 odst. 1 až 5 nařízení o plánu NRP; byly provedeny jazykové opravy; vypuštění slov „sociálních a pracovněprávních předpisů, platných pracovních norem“)
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1085</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	1. Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 nařízení o NRP [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení.

	
	Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie. Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	2. Členské státy využijí své systémy kontroly a vymáhání práva v oblasti životního prostředí, veřejného zdraví, zdraví rostlin a dobrých životních podmínek zvířat, sociálních a pracovněprávních předpisů, platných pracovních norem, aby zajistily, že příjemci podpory dodržují požadavky stanovené v prvním odstavci.

	
	3. Řídicí orgán nebo platební agentura jsou v případě potřeby alespoň jednou ročně informovány o případech nedodržování právních předpisů, pokud byla v tomto ohledu přijata vykonatelná rozhodnutí v rámci platných systémů kontroly a vymáhání práva uvedených v odstavci 2. Toto oznámení zahrnuje posouzení a odstupňování závažnosti, rozsahu, trvání nebo opakování a úmyslnosti dotčeného nedodržení.

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze na nesplnění požadavků vztahujících se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je jejich nesplnění výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRPP v souladu s čl. 1b (nový) odst. 2 [rámcová definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 1a (nový) bodu 4a) [definice – zemědělský podnik], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu.

	
	Pokud se však nesplnění požadavků týká lesních oblastí, sankce uvedené v odstavci 5 se neuplatní, nebyla-li na dotčenou plochu podána žádost o podporu.

	
	5. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, kteří v kterémkoli období daného kalendářního roku nesplňují požadavky vztahující se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku. Při provádění správních sankcí vyplývajících z porušení povinných požadavků na hospodaření stanovených v části B přílohy I nařízení o SZP jsou členské státy povinny konzultovat s příslušnými vnitrostátními sociálními partnery zastupujícími zaměstnavatele a zaměstnance v zemědělském odvětví. Členské státy plně respektují autonomii těchto partnerů, jakož i jejich právo vyjednávat a uzavírat kolektivní smlouvy.

	
	Sankce spočívají ve snížení nebo vyloučení celkové částky plateb v rámci opatření uvedených v čl. 35 odst. 1 písm. a) až f) a písm. o) a p) nařízení o NRP v rozsahu, v jakém se týkají podpory místních zemědělských produktů, která byla nebo má být poskytnuta dotyčnému příjemci v souvislosti s žádostmi o podporu, které příjemce podal nebo podá v průběhu kalendářního roku, v němž bylo učiněno nevyhovující zjištění. Sankce se vypočítají na základě plateb, které byly poskytnuty nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž k nesplnění požadavků došlo. Pokud však není možné určit kalendářní rok, v němž k nesplnění požadavků došlo, vypočítají se snížení nebo vyloučení celkové částky na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž došlo ke zjištění nesplnění požadavků.

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední závažnost, rozsah, trvalost nebo opakování a úmyslnost zjištěného nesplnění požadavků na základě posouzení uvedeného v odstavci 3.

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě úmyslného nesplnění požadavků činí snížení nejméně 15 % částky těchto plateb.

	
	Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud je nesplnění požadavku způsobeno:

	
	a) vyšší mocí nebo výjimečnými okolnostmi; b) příkazem veřejného orgánu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1086</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	1. Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 nařízení o NRP [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení. Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 20j (nový) [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku. Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie. Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	2. Členské státy mohou využít své systémy kontroly a vymáhání práva v oblasti životního prostředí, veřejného zdraví, zdraví rostlin a dobrých životních podmínek zvířat, sociálních a pracovněprávních předpisů, platných pracovních norem, aby zajistily, že příjemci podpory dodržují požadavky stanovené v prvním odstavci.

	
	3. Řídicí orgán nebo platební agentura jsou v případě potřeby alespoň jednou ročně informovány o případech nedodržování právních předpisů, pokud byla v tomto ohledu přijata vykonatelná rozhodnutí v rámci platných systémů kontroly a vymáhání práva uvedených v odstavci 2. Toto oznámení zahrnuje posouzení a odstupňování závažnosti, rozsahu, trvání nebo opakování a úmyslnosti dotčeného nedodržení.

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze na nesplnění požadavků vztahujících se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je jejich nesplnění výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRPP v souladu s čl. 1b (nový) odst. 2 [rámcová definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 1a (nový) bodu 4a) [definice – zemědělský podnik], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu.

	
	Pokud se však nesplnění požadavků týká lesních oblastí, sankce uvedené v odstavci 5 se neuplatní, nebyla-li na dotčenou plochu podána žádost o podporu.

	
	5. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, kteří v kterémkoli období daného kalendářního roku nesplňují požadavky vztahující se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku.

	
	Sankce spočívají ve snížení nebo vyloučení celkové částky plateb v rámci opatření uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a) až f) a písm. o) a p) tohoto nařízení v rozsahu, v jakém se týkají podpory místních zemědělských produktů, která byla nebo má být poskytnuta dotyčnému příjemci v souvislosti s žádostmi o podporu, které příjemce podal nebo podá v průběhu kalendářního roku, v němž bylo učiněno nevyhovující zjištění. Sankce se vypočítají na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž k nesplnění požadavků došlo.

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední závažnost, rozsah, trvalost nebo opakování zjištěného nesplnění požadavků na základě posouzení uvedeného v odstavci 3. Sankce uložená podle vnitrostátních právních předpisů, kterými se provádějí právní akty uvedené v částech A a B přílohy I tohoto nařízení XX, za stejné jednání nebo opomenutí zemědělce nebo jiného příjemce podpory se zohlední při výpočtu sankcí uvedených v prvním pododstavci.

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 1 % z celkové částky plateb. V případě úmyslného nesplnění požadavků činí snížení nejméně 7 % částky těchto plateb. Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud:

	
	a) je nesplnění požadavků způsobeno vyšší mocí nebo výjimečnými okolnostmi;

	
	je nesplnění požadavků důsledkem pokynu veřejného orgánu;

	
	c) se jedná o méně závažné nesplnění požadavků podle definice členského státu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Odstavec 2: změněno „využijí“ na „mohou využít“;
odst. 5 druhý pododstavec – vypuštění poslední věty;
odst. 5 třetí pododstavec – vypuštění slov „a úmyslnost“;
odst. 5, čtvrtý pododstavec: „3 %“ nahrazeno „1 %“ a „15 %“ nahrazeno „7 %“;
odst. 5 pátý pododstavec – doplnění písm. c).
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1087</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku (bývalý čl. 62 odst. 1 až 5 nařízení o NRP)

	
	1. Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 nařízení o NRP [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení.

	
	Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie. Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	2. Členské státy využijí své systémy kontroly a vymáhání práva v oblasti životního prostředí, veřejného zdraví, zdraví rostlin a dobrých životních podmínek zvířat, sociálních a pracovněprávních předpisů, platných pracovních norem, aby zajistily, že příjemci podpory dodržují požadavky stanovené v prvním odstavci.

	
	3. Řídicí orgán nebo platební agentura jsou v případě potřeby alespoň jednou ročně informovány o případech nedodržování právních předpisů, pokud byla v tomto ohledu přijata vykonatelná rozhodnutí v rámci platných systémů kontroly a vymáhání práva uvedených v odstavci 2. Toto oznámení zahrnuje posouzení a odstupňování závažnosti, rozsahu, trvání nebo opakování a úmyslnosti dotčeného nedodržení.

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze na nesplnění požadavků vztahujících se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je jejich nesplnění výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRPP v souladu s čl. 1b (nový) odst. 2 [rámcová definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 1a (nový) bodu 4a) [definice – zemědělský podnik], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu. Pokud se však nesplnění požadavků týká lesních oblastí, sankce uvedené v odstavci 5 se neuplatní, nebyla-li na dotčenou plochu podána žádost o podporu.

	
	5. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, kteří v kterémkoli období daného kalendářního roku nesplňují požadavky vztahující se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku.

	
	Sankce spočívají ve snížení nebo vyloučení celkové částky plateb v rámci opatření uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. a) až f) a písm. o) a p) tohoto nařízení v rozsahu, v jakém se týkají podpory místních zemědělských produktů, která byla nebo má být poskytnuta dotyčnému příjemci v souvislosti s žádostmi o podporu, které příjemce podal nebo podá v průběhu kalendářního roku, v němž bylo učiněno nevyhovující zjištění. Sankce se vypočítají na základě plateb, které byly poskytnuty nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž k nesplnění požadavků došlo. Pokud však není možné určit kalendářní rok, v němž k nesplnění požadavků došlo, vypočítají se snížení nebo vyloučení celkové částky na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž došlo ke zjištění nesplnění požadavků.

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední závažnost, rozsah, trvalost nebo opakování a úmyslnost zjištěného nesplnění požadavků na základě posouzení uvedeného v odstavci 3. Sankce uložená podle vnitrostátních právních předpisů, kterými se provádějí právní akty uvedené v částech A a B přílohy I tohoto nařízení XX, za stejné jednání nebo opomenutí zemědělce nebo jiného příjemce podpory se zohlední při výpočtu sankcí uvedených v prvním pododstavci.

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě úmyslného nesplnění požadavků činí snížení nejméně 15 % částky těchto plateb. Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud je nesplnění požadavku způsobeno:

	
	a) vyšší mocí;

	
	b) příkazem veřejného orgánu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Bývalý článek 61 odst. 1 až 5 nařízení o NRP, u něhož bylo schváleno převedení. Rozdíly oproti převzatému textu: odst. 1 – vypuštěno „Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 20j (nový) [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku.“; odst. 5 písm. a): vypuštění „nebo výjimečnými okolnostmi“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1088</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Podmíněnost systému kontrol a společná rybářská politika

	
	1. Členské státy ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky podmíněnosti uvedené v článku 3 tohoto nařízení. Členské státy využijí svůj stávající systém kontrol k ověření dodržování požadavků podmíněnosti.

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze v případě zaviněného nedbalostního nebo úmyslného nesplnění požadavků podmíněnosti, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX, pokud je toto nesplnění požadavků výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRPP v souladu s čl. 4 bod 21 písm. a) [rámcová definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 4 bodu 15 [definice – zemědělský podnik], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu.

	
	Pokud se však nesplnění požadavků týká lesních oblastí, sankce uvedené v odstavci 5 se neuplatní, nebyla-li na dotčenou plochu podána žádost o podporu.

	
	5. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, kteří v kterémkoli období daného kalendářního roku nesplňují požadavky vztahující se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku.

	
	Sankce spočívají ve snížení nebo vyloučení celkové částky plateb v rámci opatření uvedených v čl. 35 odst. 1 písm. a) až f) a písm. o) a p) tohoto nařízení v rozsahu, v jakém se týkají podpory místních zemědělských produktů, která byla nebo má být poskytnuta dotyčnému příjemci v souvislosti s žádostmi o podporu, které příjemce podal nebo podá v průběhu kalendářního roku, v němž bylo zjištěno nesplnění požadavků. Sankce se vypočítají na základě plateb, které byly poskytnuty nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž k nesplnění požadavků došlo. Pokud však není možné určit kalendářní rok, v němž k nesplnění požadavků došlo, vypočítají se snížení nebo vyloučení celkové částky na základě plateb, které byly nebo mají být poskytnuty v kalendářním roce, v němž došlo ke zjištění nesplnění požadavků.

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední závažnost, rozsah, trvalost nebo opakování a úmyslnost zjištěného nesplnění požadavků na základě posouzení uvedeného v odstavci 3. Sankce uložená podle vnitrostátních právních předpisů, kterými se provádějí právní akty uvedené v částech A a B přílohy I tohoto nařízení, za stejné jednání nebo opomenutí zemědělce nebo jiného příjemce podpory se zohlední při výpočtu sankcí uvedených v prvním pododstavci.

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě nedbalostního nebo úmyslného nesplnění požadavků může být snížení zvýšeno na 5 % částky těchto plateb. Je-li nesplnění požadavků nevýznamné, nebude uložena žádná správní sankce.

	
	Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud je nesplnění požadavku způsobeno:

	
	a) je nesplnění požadavků způsobeno vyšší mocí nebo výjimečnými okolnostmi;

	
	b) příkazem veřejného orgánu.

	
	5a. Výjimečně by v případě kontrol prováděných prostřednictvím systému monitorování ploch jakékoli nesplnění požadavků mělo vést k úpravě rozlohy dané plochy, a nikoli k uložení sankce.

	
	5b. Členské státy by měly do svých systémů řízení a kontroly zahrnout možnost opravit žádosti o podporu a žádosti o výplatu po jejich podání, aniž by to mělo vliv na nárok na podporu, za předpokladu, že opravy se týkají údajů nebo opomenutí, k nimž došlo v dobré víře, jak to uzná příslušný orgán, a že oprava je provedena buď předtím, než je žadatel informován o tom, že byl vybrán pro kontrolu na místě, nebo předtím, než příslušný orgán přijme rozhodnutí ohledně žádosti.

	
	5c. Členské státy zavedou mechanismus včasného varování, který se bude vztahovat na jednotlivé případy nesplnění požadavků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
(Bývalý čl. 62 odst. 1 až 5 nařízení o NRP)
Odůvodnění:
The Commission proposal includes a requirement to decentralise the control of cross-compliance (paying agencies with long-standing experience in the CAP would no longer be responsible for checking compliance and instead would become the responsibility of authorities responsible for the environment, climate, public health, animal welfare and general issues). This is unacceptable as it would lead to an increase in the number of control authorities, administrative complexity and, as a result, uncertainty for beneficiaries regarding the number of controls at farm level. The current centralised control system should be maintained for reasons of simplicity and homogeneity.
The system of payment reduction should remain proportionate, legally clear and take into account the nature and severity of non-compliance.
With the introduction of satellite controls, intentional non-compliance is almost impossible. There should be a maximum 5% reduction for negligent non-compliance (3% in the case of the first instance of non-compliance). In cases where non-compliance is insignificant, it should be possible that no penalty is applied. Any payment reduction should be based on the relevant holding / unit of production rather than all holdings over which a natural or legal person has control.
In the interest of proportionality of the sanctioning system, there must be a system across the EU that allows an applicant to amend their CAP application without penalty ('early warning'/'right to make a mistake'). This helps to address unintentional errors and supports a proportionate sanctioning system.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1089</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 nařízení o NRP [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení. Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 20j (nový) [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, nebo 20 hektarů pro zemědělské podniky situované zcela nebo převážně v horských oblastech vymezených podle článku […], jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku. 

	
	Zemědělské pozemky, jejichž výměra, hranice a kategorie využití půdy byly ověřeny, potvrzeny nebo úředně certifikovány příslušným správním orgánem, se považují za uznané pro všechny intervence podle tohoto nařízení. U těchto parcel se nevyžadují žádné další administrativní kontroly, inspekce na místě, měření ani ověřování týkající se výměry, hranic nebo kategorie využití půdy. Všechny příslušné orgány a platební agentury využijí ověřené údaje a nebudou od příjemců podpory požadovat stejné informace znovu. Certifikované údaje o pozemcích nesmějí být měněny, omezovány ani přeřazovány do jiné kategorie výhradně na základě automatizovaných monitorovacích systémů, technologií dálkového průzkumu Země, nástrojů umělé inteligence nebo hodnocení založených na algoritmech. V případě rozporů mezi certifikovanými údaji o pozemcích a informacemi získanými prostřednictvím automatizovaných monitorovacích systémů mají přednost certifikované údaje, ledaže by následná kontrola na místě provedená příslušným orgánem prokázala odlišný stav. Výsledky kontrol na místě mají přednost před zjištěními získanými pomocí automatizovaných monitorovacích systémů, technologií dálkového průzkumu Země nebo nástrojů umělé inteligence.

	
	Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie. Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	Je-li porušení předpisů méně závažné, neúmyslné a nevede k závažnému poškození veřejných zájmů, členské státy před uložením správních sankcí uplatní mechanismus varování a nápravy. Příjemcům musí být poskytnuta možnost napravit nesrovnalost v přiměřené lhůtě, než dojde ke snížení či vyloučení podpory.

	
	2. Členské státy využijí své systémy kontroly a vymáhání práva v oblasti životního prostředí, veřejného zdraví, zdraví rostlin a dobrých životních podmínek zvířat, sociálních a pracovněprávních předpisů, platných pracovních norem, aby zajistily, že příjemci podpory dodržují požadavky stanovené v prvním odstavci.

	
	3. Řídicí orgán nebo platební agentura jsou v případě potřeby alespoň jednou ročně informovány o případech nedodržování právních předpisů s požadavky, pokud byla v tomto ohledu přijata vykonatelná rozhodnutí v rámci platných systémů kontroly a vymáhání práva uvedených v odstavci 2. Toto oznámení zahrnuje posouzení a odstupňování závažnosti, rozsahu, trvání nebo opakování a úmyslnosti dotčeného nedodržení.

	
	Pokud již příslušný veřejný orgán ověřil splnění požadavku podle tohoto nařízení v souladu s právem Unie, vnitrostátním nebo regionálním právem, nesmí být tento požadavek předmětem dodatečných kontrol ze strany platební agentury nebo řídícího orgánu. Výsledek takového ověření se uzná pro účely kontrol v rámci SZP, pokud neexistují objektivní důkazy o podvodu, závažné chybě nebo podstatné změně okolností. Systémy umělé inteligence a dálkového průzkumu mohou sloužit jako podpora při kontrolách, neměly by však nahrazovat oficiálně ověřená data ani kontroly na místě. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1090</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	1. Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení.

	
	Členské státy využijí svůj stávající kontrolní systém pro dodržování zásady podmíněnosti k ověření souladu s požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku. Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 20j (nový) [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku.

	
	Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu nebo kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie.

	
	Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	2. Správní sankce se použijí pouze v případě nedbalostního nebo úmyslného nesplnění požadavků na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je toto nesplnění požadavků výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:

	
	a) nesplnění požadavků souvisí se zemědělskou činností příjemce, jak ji vymezují členské státy ve svých plánech NRP v souladu s čl. 1b (nový) odst. 2 [definice zemědělské činnosti];

	
	b) nesplnění požadavků se týká zemědělského podniku, jak je vymezen v čl. 1a (nový) bodu 4a) [definice zemědělského podniku], nebo jiných ploch spravovaných příjemcem, které se nacházejí na území téhož členského státu.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1091</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Článek 3a (nový – Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední závažnost, rozsah, trvalost nebo opakování a úmyslnost zjištěného nesplnění požadavků na základě posouzení uvedeného v odstavci 3. Sankce uložená podle vnitrostátních právních předpisů, kterými se provádějí právní akty uvedené v částech A a B přílohy I tohoto nařízení XX, za stejné jednání nebo opomenutí zemědělce nebo jiného příjemce podpory se mohou zohlednit při výpočtu sankcí uvedených v prvním pododstavci. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Bývalý článek 62 odst. 1 až 5 nařízení o NRP, u něhož bylo schváleno převedení.
Rozdíly oproti převzatému textu: Čl. 62 odst. 5 třetí pododstavec, v poslední větě se slovo „zohlední“ nahrazuje slovem „mohou zohlednit“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1092</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	[...]

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze v případě zaviněného nedbalostního nebo úmyslného nesplnění požadavků na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 tohoto nařízení XX [zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je toto nesplnění požadavků výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přímo přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Systém snižování plateb by měl zůstat přiměřený, právně jasný a měl by zohledňovat povahu a závažnost porušení předpisů. Tento článek byl převzat z nařízení o NRP (článek 62), přičemž byla doplněna slova „zaviněného“ a „nedbalostního nebo úmyslného“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1093</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	4. Správní sankce uvedené v odstavci 5 se použijí pouze na úmyslné nebo nedbalostní nesplnění požadavků vztahujících se na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku, které jsou uvedeny v článku 3 nařízení XX [SZP, zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku], pokud je jejich nesplnění výsledkem jednání nebo opomenutí, které lze přičíst dotčenému příjemci, a pokud je splněna jedna nebo obě následující podmínky:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
(Bývalý čl. 62 odst. 1 nařízení o NRP). Doplněno: „úmyslné nebo nedbalostní“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1094</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Článek 3a (nový) (bývalý čl. 62 odst. 1 až 5 nařízení o NRP) Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	5. Členské státy zavedou systém správních sankcí pro příjemce podpory uvedené v odstavci 4, který bude přiměřený, transparentní a založený na závažnosti, úmyslu a opakovanosti porušení předpisů, přičemž v případech méně závažného porušení nebo prvního porušení budou upřednostňována nápravná opatření a poradenské činnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
To ensure that farm stewardship is a proportionate, flexible and practical manner, while respecting the principle of subsidiarity and reducting unnecessary administrative burdens for farmers. The amendments stregthen Member States` ability to adapt environmental and social requirements to national and regional conditions, avoid duplication with existing legislation, and provide appropiate simplifications for small and medium-sized farms without compromising the objectives of the Common Agricultural Policy. The amendments reinforce the principales of subsidiarity, proportionality and simplification by allowing Member States to tailor protective practices to national and regional conditions while reducing unnecesary administrative burdens and duplication of controls. They ensure that environmental objectives are achived without imposing additional obligations beyound existing legislation, safeguard farmers` competitiveness and productivity and recognise equivalent environmental certification schemes where deliver comparable outcomes. The amendments strengthen subsidiarity by giving Member States greater flexibility to respond to exceptional circumstances affecting agricultural production and to adapt implementation to national conditions. It aim to ensure that the farm stewardship control system is based on proportionality, simplification and legal certainty.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1095</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	Pokud plocha způsobilá pro podporu uvedenou v prvním pododstavci, která je deklarována v geoprostorové žádosti uvedené v článku 70 [IACS], nepřesahuje 10 hektarů, jsou příjemci podpory osvobozeni od kontrol a sankcí podle tohoto článku s výjimkou požadavků stanovených v příloze I části B.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
(Bývalý čl. 62 odst. 1 až 5 nařízení o NRP)
DOPLNĚNÍ: „s výjimkou požadavků stanovených v příloze I části B“
Je důležité zachovat a zajistit dodržování sociální podmíněnosti u všech zemědělských podniků, včetně těch s rozlohou menší než 10 hektarů, které tvoří většinu evropských zemědělských podniků, protože sociální podmíněnost je etický standard, který musí být dodržován bez ohledu na velikost zemědělského podniku.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1096</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3a	

	
	Členské státy zavedou mechanismus včasného varování pro jednotlivé případy nesplnění požadavků, který příjemci umožní toto nesplnění požadavků napravit nebo ve stanovené lhůtě upravit žádost o podporu, aniž by mu byla uložena správní sankce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Doplnění k bývalému článku 62 NRP, u něhož bylo schváleno převedení. Toto ustanovení odpovídá novému čl. 3a odst. 5a nařízení o SZP, jak je uvedeno v pracovním dokumentu, který zahrnuje tyto převody. Žadatel, který se dopustí neúmyslné chyby, by měl nejprve dostat příležitost ji napravit. V rámci současné SZP již existuje systém včasného varování, který prokázal svou účinnost. Toto rozlišení odlišuje chybu od zneužití a představuje klíčový prvek přiměřeného systému vymáhání a programu zjednodušení SZP po roce 2027.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1097</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3b	

	
	Výjimky v případech vyšší moci a mimořádných okolností

	
	1. Pro účely SZP lze vyšší moc a výjimečné okolnosti uznat zejména v následujících případech: a) závažná přírodní katastrofa nebo závažná meteorologická událost, která má vážný dopad na zemědělský podnik; b) náhodné zničení hospodářských budov na zemědělském podniku; c) epizootická nákaza, výskyt choroby rostlin nebo výskyt škůdce rostlin, který postihuje část nebo veškerý hospodářský dobytek či plodiny příjemce podpory; d) vyvlastnění celého hospodářství nebo jeho značné části, pokud nebylo možné toto vyvlastnění předvídat ke dni podání žádosti; e) úmrtí příjemce podpory; f) dlouhodobá pracovní neschopnost příjemce podpory.

	
	2. Pokud závažná přírodní katastrofa nebo závažná meteorologická událost ve smyslu odst. 1 písm. a) vážně postihne přesně vymezenou oblast, může dotčený členský stát považovat celou tuto oblast za vážně postiženou touto katastrofou nebo událostí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1098</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3b	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	1. Členské státy v rámci kontrol uvedených v článku 58 nařízení o NRP [Povinnosti členských států] ověří, zda příjemci podpory dodržují požadavky na zodpovědné hospodaření v zemědělském podniku uvedené v článku 3 tohoto nařízení.

	
	Pokud byl příjemce vybrán ke kontrole na místě týkající se žádosti o podporu nebo žádosti o platbu, členské státy v rozsahu, v jakém je to možné, a s ohledem na související rizika nevybírají tohoto příjemce pro následnou kontrolu a kontrolní vzorek pro daný rok, s výjimkou případů, kdy okolnosti vyžadují více než jednu kontrolu na místě, aby byla zajištěna účinná ochrana finančních zájmů Unie. Toto ustanovení nesnižuje úroveň kontrol.

	
	2. (...)

	
	Článek 3a (nový) (bývalý čl. 62 odst. 1 až 5 nařízení o NRP)


Or. <Original>{EN}en</Original>
(2. pododstavec odst. 1 byl vypuštěn)
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1099</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3b	

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě opakovaného nedbalostního nesplnění požadavků může být snížení zvýšeno na maximálně 5 % částky těchto plateb. V řádně odůvodněných případech úmyslného nesplnění požadavků bude snížení úměrné povaze, závažnosti, rozsahu a trvání tohoto nesplnění a může přesáhnout 5 %. Snížení se uplatní na úrovni zemědělského podniku nebo výrobní jednotky, kde došlo k nesplnění požadavků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Former NRP Article 62(5), agreed to be transferred. Amendments compared to the transferred text: "intentional non-compliance, the reduction shall be at least 15 %" replaced by a proportionate regime distinguishing repeated negligent non-compliance (maximum 5 %) from duly substantiated intentional non-compliance (proportionate, may exceed 5 %); addition of the final sentence confining reductions to the holding or production unit concerned. This provision corresponds to Article 3a(5), fourth subparagraph, of the CAP Regulation as set out in the working document incorporating the transfers.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3b	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	5. pododstavec 4

	
	Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení se zpravidla omezí na 3 % z celkové částky plateb. V případě úmyslného nebo nedbalostního nesplnění požadavků může být toto procento zvýšeno na maximálně 5 % částky plateb. Je-li nesplnění požadavků méně závažné povahy, nebude uložena žádná správní sankce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
(Bývalý čl. 6 odst. 5 nařízení o NRP). Doplněno: „se omezí“, „nebo nedbalostního“, „Je-li nesplnění požadavků méně závažné povahy, nebude uložena žádná správní sankce.“
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3b	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	[...]

	
	Odst. 5 pododstavec 4 Výdaje, které byly sníženy v důsledku uplatnění sankce, se považují za legální a řádné. Toto snížení činí zpravidla 3 % z celkové částky plateb. V případě nedbalostního nebo úmyslného nesplnění požadavků může být snížení zvýšeno na 5 % částky těchto plateb. Je-li nesplnění požadavků nevýznamné, nebude uložena žádná správní sankce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Díky zavedení satelitního monitorování je úmyslné nesplnění požadavků prakticky nemožné. V případě nedbalostního nesplnění požadavků by mělo být uplatněno snížení maximálně o 5 % (3 % v případě prvního porušení). Čl. 62 odst. 5 převzatý z nařízení o NRP se změnami „nedbalostního nebo“, „může být snížení zvýšeno na 5 %“ a „Je-li nesplnění požadavků nevýznamné, nebude uložena žádná správní sankce“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3b	

	
	Článek 3a (nový – Systémy kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	2. Členské státy mohou využít své systémy kontroly a vymáhání práva v oblasti životního prostředí, veřejného zdraví, zdraví rostlin a dobrých životních podmínek zvířat, sociálních a pracovněprávních předpisů, platných pracovních norem, aby zajistily, že příjemci podpory dodržují požadavky stanovené v prvním odstavci.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Bývalý článek 62 odst. 1 až 5 nařízení o NRP, u něhož bylo schváleno převedení.
Rozdíly oproti převzatému textu: Čl. 62 odst. 2 první věta: slovo „využijí“ se nahrazuje slovem „mohou využít“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3b	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	Při výpočtu těchto sankcí se zohlední závažnost, rozsah, trvalost nebo opakování a úmyslnost zjištěného nesplnění požadavků na základě posouzení uvedeného v odstavci 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
(former NRP Art. 62(1)to(5))
DELETION: "A penalty imposed pursuant to the national legislation implementing the legal acts listed in Annex I, parts A and B, to this Regulation XX for the same act or omission of a farmer or other beneficiary shall be taken into account in the calculation of penalties referred to in the first subparagraph. "
Article 3a.5 - Farm Stewardship Control System (formerly Article 62.5 of the Single Fund Regulation) requires that, when calculating the penalty for a specific violation, national penalties for that same violation must also be taken into account. This is a vague provision, unclear as to whether it should be taken into account as a mitigating or aggravating factor, and each country may interpret it differently.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3c	

	
	Členské státy stanoví, že správní sankce se neuloží, pokud je nesplnění požadavku způsobeno:

	
	a) vyšší mocí nebo výjimečnými okolnostmi;

	
	b) je nesplnění požadavků způsobeno příkazem veřejného orgánu;

	
	c) nesplnění má vzhledem ke své závažnosti, rozsahu a trvalosti pouze menší význam.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Bývalý čl. 62 odst. 5 NRP, u něhož bylo schváleno převedení. Rozdíl oproti převzatému textu: doplněno písmeno c). Toto ustanovení odpovídá čl. 3a odst. 5 pátému pododstavci nařízení o SZP, jak je uvedeno v pracovním dokumentu, který zahrnuje tyto převody. V souladu se zásadou proporcionality by zjištění menšího významu neměla automaticky vést k uložení finančních sankcí; Zařazení tohoto důvodu do stávajícího seznamu výjimek zajišťuje soudržnost systému vymáhání práva.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3c	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	Odstavec 5a (nový) Členské státy zavedou mechanismus včasného varování, který se bude vztahovat na jednotlivé případy nesplnění požadavků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Doplnění k původnímu článku 62 nařízení o NRP. Jsme přesvědčeni, že je třeba zavést celoevropský systém, který by žadatelům umožňoval změnit svou žádost v rámci SZP bez sankcí („včasné varování“/„právo na chybu“). To pomůže řešit neúmyslné chyby a podpoří systém přiměřených sankcí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 3 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 3c	

	
	Systém kontrol zodpovědného hospodaření v zemědělském podniku

	
	5. nový

	
	Členské státy zavedou mechanismus včasného varování pro jednotlivé případy nesplnění požadavků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
(Bývalý článek 62 nařízení o NRP) nově doplněno.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Prioritní oblasti životního prostředí a klimatu
	Prioritní oblasti životního prostředí, klimatu a zdraví a dobrých životních podmínek zvířat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Prioritní oblasti životního prostředí a klimatu
	Prioritní oblasti životního prostředí, klimatu a dobrých životních podmínek zvířat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Prioritní oblasti životního prostředí a klimatu
	Prioritní oblasti životního prostředí, biologické rozmanitosti a klimatu


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Prioritní oblasti životního prostředí a klimatu
	Prioritní oblasti životního prostředí, klimatu a dobrých životních podmínek zvířat


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy vypracují strategie pro zmírňování dopadů změny klimatu a přizpůsobování se této změně a poskytují zemědělcům a dalším příjemcům odpovídající podporu při řešení problémů identifikovaných nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu, přičemž na dosažení těchto cílů bude vyčleněno minimálně 40 % výdajů v rámci SZP:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
K dosažení environmentálních cílů je nezbytný dostatečný vyhrazený rozpočet.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu, a to při zachování produkční kapacity zemědělské půdy a s náležitým zohledněním ekonomické životaschopnosti a konkurenceschopnosti zemědělských podniků:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu, včetně ekonomických pobídek, v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu přispívajících k udržitelným potravinovým systémům působícím v mezích naší planety:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu, včetně ekonomických pobídek, nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí, klimatu a zdraví a dobrých životních podmínek zvířat přispívající k udržitelným potravinovým systémům:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Je nezbytné, aby opatření v oblasti klimatu a životního prostředí byla náležitě finančně motivována a podporována.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů mohou poskytnout zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na jiná řešení, včetně kolektivních/družstevních přístupů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arno Bausemer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy mohou poskytovat zemědělcům a dalším příjemcům dobrovolnou podporu založenou na pobídkách v jedné nebo více z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu na základě vnitrostátních potřeb a priorit:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Členské státy by si měly zachovat dostatečnou flexibilitu, aby mohly navrhovat opatření v oblasti životního prostředí v souladu se svými specifickými zemědělskými strukturami, klimatickými podmínkami a vnitrostátními prioritami. Dobrovolné a motivační přístupy jsou účinnější při zajišťování zapojení a pocitu sounáležitosti ze strany zemědělců.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu a zpřístupňují jim ekonomické pobídky nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí, klimatu a dobrých životních podmínek zvířat:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí klimatu a dobrých životních podmínek zvířat:


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a mohou poskytovat dalším příjemcům podporu na základě těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu určených členským státem:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům ekonomické pobídky nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí, klimatu a zdraví a dobrých životních podmínek zvířat:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a mohou poskytovat dalším příjemcům podporu na základě těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu určených členským státem:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	S ohledem na funkci zemědělského podniku v oblasti produkce potravin členské státy poskytují podporu zemědělcům v jedné nebo více z těchto prioritních oblastí:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a mohou poskytovat dalším příjemcům podporu pro příslušné prioritní oblasti životního prostředí a klimatu určené členským státem:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
It is necessary to ensure flexibility for Member States in selecting priority environmental and climate areas to be supported under the future CAP—the decision on which areas should receive support will depend, among other things, on national needs and challenges, EC recommendations, and the availability of funds. Therefore, the Member State should have flexibility in this regard and the ability to limit the number of areas (by selecting the appropriate ones) to which support will be directed. Support should apply to priority areas identified in Article 4, selected by Member States, rather than all priorities.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí životního prostředí a klimatu:
	Členské státy poskytují zemědělcům a mohou poskytovat dalším příjemcům podporu pro příslušné prioritní oblasti životního prostředí a klimatu určené členským státem:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Členské státy by si měly zachovat dostatečnou flexibilitu, aby mohly určit příslušné priority v oblasti životního prostředí a klimatu, které budou v rámci budoucí SZP podporovány, a to s ohledem na vnitrostátní potřeby a výzvy, doporučení Komise a dostupné finanční prostředky. Podpora by proto měla být zaměřena na příslušné prioritní oblasti vybrané členskými státy podle článku 4, a neměla by se automaticky vztahovat na všechny priority.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost, včetně podpory udržitelného zavlažování, modernizace vodohospodářské infrastruktury, opětovného využívání vody, skladování, digitalizace a účinného využívání vody prostřednictvím Evropského plánu pro vodohospodářskou infrastrukturu financovaného z Evropského fondu pro regionální rozvoj, Fondu soudržnosti a Evropského fondu pro konkurenceschopnost;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
V oblastech s nedostatkem vody není voda volitelnou investicí, nýbrž základní podmínkou pro udržení zemědělské produkce, potravinového zabezpečení a života na venkově. SZP musí výslovně uznat nutnost financování udržitelného zavlažování, opětovného využívání vody, akumulace vody, digitalizace a účinného využívání vody.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu prostřednictvím podpory spravedlivého přechodu k udržitelnějším zemědělským postupům, mimo jiné zachováním úrodnosti půdy recyklací živin přímo v zemědělském podniku a vytvářením stanovišť pro opylovače a užitečný hmyz; a způsoby využívání půdy, jako jsou agrolesnické systémy, pěstování luštěnin a střídání plodin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost, včetně výstavby infrastruktury pro zadržování vody, systémů monitorování sucha a opatření zvyšujících zadržovací kapacitu zemědělských podniků;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost, se zvláštním zřetelem na středomořské klimatické zóny, oblasti náchylné k požárům a území se specifickou zranitelností vůči změně klimatu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost, včetně ochrany kvality vody a udržitelného využívání vodních zdrojů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost včetně opatření pro udržitelné hospodaření s vodou;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost, mimo jiné prostřednictvím účinných zavlažovacích a fertigačních systémů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost včetně řešení nedostatku vody a hydrologického stresu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost, včetně sekundární zavlažovací infrastruktury;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	přizpůsobení se změně klimatu a vodohospodářská odolnost;
	a)	přizpůsobení se změně klimatu, vodohospodářská odolnost a udržitelné hospodaření s vodou;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Cílem těchto změn je zajistit, aby byly environmentální a klimatické cíle prosazovány vyváženým způsobem spolu s cíli v oblasti potravinového zabezpečení, konkurenceschopnosti zemědělských podniků a hospodářské udržitelnosti. Posilují zásady subsidiarity a technologické neutrality tím, že členským státům umožňují navrhovat intervence, které zohledňují vnitrostátní a regionální podmínky a zároveň přinášejí účinné výsledky v oblasti životního prostředí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	udržitelné využívání vody s cílem zabránit poklesu hladiny podzemní vody, znečištění způsobenému zemědělstvím, eutrofizaci a kontaminovanému odtoku, a to mimo jiné prostřednictvím pěstování krycích plodin a ochranné orby, které zvyšují schopnost půdy zadržovat vlhkost a zároveň zlepšují její strukturu a obsah organických látek, čímž zajišťují dlouhodobější dostupnost vody v půdě.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu, v malých a středních zemědělských zařízeních, která nejsou průmyslová a která využívají výhradně zemědělské vedlejší produkty a zbytky, za předpokladu, že tato výroba respektuje primární účel zemědělské půdy, jímž je produkce potravin, neohrožuje toto využití pro výživu ani dobré životní podmínky zvířat a nezvyšuje intenzitu živočišné výroby tím, že by podněcovala ke zvýšení hustoty chovu nebo k uzavřenému chovu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně snižování emisí skleníkových plynů a pohlcování uhlíku a udržitelné výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně udržitelného krátkého dodavatelského řetězce nebo komunitní výroby bioplynu bez kompromisů mezi potravinami a energií, tedy s upřednostněním surovin z potravinářského odpadu, živočišného odpadu a vedlejších produktů a dodržování směrnice o dusičnanech (91/676/EHS) a rámcové směrnice o vodě (2000/60/ES), a bez porušování dobrých životních podmínek;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně přechodu na agroekologické postupy s nízkými vstupy, diverzifikace produkce bílkovin pro lidskou výživu a krmiva z místních zdrojů, pohlcování uhlíku a osvědčené udržitelné výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a podpory energetické účinnosti zemědělských provozů ve spojení s výrobou energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, přičemž se dodržují jak princip kaskádového využití, tak princip blízkosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, jako je například pohlcování uhlíku a výroba energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu, například biometanu, a agrofotovoltaiky;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu a fotovoltaických zařízení integrovaných do budov nebo výroby prostřednictvím agrofotovoltaiky;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku, ukládání uhlíku do zemědělské půdy a technologicky neutrální výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku v rámci probíhající zemědělské výroby a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu pro použití v zemědělském podniku i mimo něj;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Jérémy Decerle, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku, snižování používání fosilních paliv a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Barry Cowen, Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích a zhodnocování vedlejších produktů, včetně výroby bioplynu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle, Emma Wiesner, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu pro použití v zemědělském podniku i mimo něj;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
V rámci pravidel pro státní podporu v oblasti energetiky a životního prostředí existuje v současné době široká škála možností, jak podpořit výrobu bioplynu. Tyto předpisy neomezují použití pouze pro zemědělské účely. Právní znění nařízení o SZP by mělo tuto skutečnost zohlednit, aby se sjednotila a zjednodušila pravidla týkající se výroby bioplynu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	pohlcování uhlíku a výroby energie z udržitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a výroby energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;
	b)	zmírňování změny klimatu, včetně pohlcování uhlíku a využívání energie z obnovitelných zdrojů v zemědělských podnicích, včetně výroby bioplynu;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ba)	zhodnocování a využití zemědělských vedlejších produktů, které přispívají k udržitelnému biohospodářství, zejména prostřednictvím jejich využití jako suroviny pro výrobu biopaliv;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. b a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ba)	zhodnocování vedlejších produktů v zemědělských tocích a udržitelné biohospodářství;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	zdraví půdy;
	c)	zdraví půdy, včetně strategií na ochranu půdy před erozí, povrchovým odtokem, vyplavováním živin a usazováním sedimentů, a na zmírnění dopadů zasolování a ukládání dusíku v půdě; dále strategie zaměřené na tvorbu a zachování struktury půdy, tvorbu a zachování obsahu organické hmoty v půdě, a to i prostřednictvím střídání plodin a pěstování luštěnin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Je důležité omezit vliv faktorů, které aktivně poškozují půdu, a zároveň podporovat strategie zaměřené na obnovu zdravé půdy.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	zdraví půdy;
	c)	zdraví půdy prostřednictvím trvalého pokryvu půdy, pěstování více druhů krycích plodin, minimalizace narušování půdy, aplikace organické hmoty (jako je kompost a hnůj), střídání plodin nebo diverzifikace plodin a využívání systémů řízené pastvy, pokud tyto postupy přispívají k obnově organické hmoty v půdě, biologické aktivitě nebo biologické rozmanitosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	zdraví půdy;
	c)	obnova a ochrana zdraví půdy, včetně zachování půdního biomu, postupného odstraňování syntetických hnojiv a důsledné ochrany zemědělské půdy před vyvlastňováním a urbanizací;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	zdraví půdy;
	c)	zdraví půdy se zaměřením na pěstování bílkovinných plodin a meziplodin;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	zdraví půdy;
	c)	zdraví půdy, včetně střídání plodin a souběžného pěstování více plodin s plodinami, které vážou dusík;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	zdraví půdy;
	c)	zdraví půdy, včetně souvisejících analýz, které napomáhají optimalizaci výnosů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování a posilování biologické rozmanitosti a péče o ni prostřednictvím opatření, jako je správné udržování přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů, mimo jiné i prostřednictvím přírodě blízkých řešení, a zajištění zachování přírodních stanovišť a koridorů biologické rozmanitosti ve všech zemědělských krajinách;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Udržování vysoké úrovně biologické rozmanitosti v zemědělství snižuje potřebu používání herbicidů a pesticidů tím, že narušuje životní cykly škůdců a posiluje jejich přirozenou regulaci.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů nebo ochrana volně žijících druhů při zemědělských činnostech, včetně opatření k zabránění úhynu mláďat savců a ptáků hnízdících na zemi během sečení a sklizně;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Obhospodařování travních porostů může nechtěně ovlivnit volně žijící zvířata, zejména v období sečení. Tento pozměňovací návrh upřesňuje, že v rámci intervencí na podporu biologické rozmanitosti lze podporovat dobrovolná opatření snižující úmrtnost volně žijících živočichů, jako jsou například postupy sečení šetrné k volně žijícím živočichům, využití termovize a dronů k detekci zvířat před sečením, zřizování útočišť nebo spolupráce s místními organizacemi zabývajícími se ochranou přírody a lovem. Členským státům to poskytuje větší flexibilitu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	obnova a posílení biologické rozmanitosti a přírody, jak je ochrana přírodních stanovišť, semen nebo druhů, krajinných prvků, propojenost stanovišť, nahrazování konvenčních chemických pesticidů a syntetických či minerálních/anorganických hnojiv, omezení jejich používání a rizik s nimi spojených;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování a obnova biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo endemických druhů, obnova charakteristických rysů krajiny, včetně živých plotů, přísná ochrana opylovačů a plán postupného ukončení používání pesticidů;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	obnova a zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, včetně opatření založených na výsledcích nebo kolaborativních přístupů na úrovni krajiny, zachovávání stávajících lesů, ochrana krajinných prvků, omezení používání pesticidů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, udržitelné používání přípravků na ochranu rostlin na základě integrované ochrany rostlin a vědeckých poznatků, omezení používání pesticidů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování a obnova biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků a přechod k postupnému ukončení používání pesticidů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení negativních dopadů používání pesticidů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	obnova biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů a syntetických hnojiv;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení negativních dopadů používání pesticidů;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, optimalizované omezení používání pesticidů;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, udržitelné používání pesticidů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	zachování biologické rozmanitosti, jako je ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;
	d)	posílení biologické rozmanitosti, ochrana přírodních stanovišť nebo druhů, krajinných prvků, omezení používání pesticidů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	rozvoj ekologického zemědělství;
	e)	rozvoj ekologického zemědělství prostřednictvím poskytování odpovídající podpory a rozvoje trhů, včetně krátkých dodavatelských řetězců a specializovaných skupin producentů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	rozvoj ekologického zemědělství;
	e)	rozvoj ekologického zemědělství v souladu s cílem EU, aby do roku 2030 bylo 25 % veškeré zemědělské půdy obhospodařováno ekologicky;


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	rozvoj ekologického zemědělství;
	e)	rozvoj ekologického zemědělství a dalších udržitelných zemědělských systémů, které přispívají k dosažení srovnatelných environmentálních výsledků;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	rozvoj ekologického zemědělství;
	e)	podpora rozvoje ekologického zemědělství a agroekologických postupů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	rozvoj ekologického zemědělství;
	e)	rozvoj udržitelných zemědělských systémů, včetně ekologického zemědělství;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	rozvoj ekologického zemědělství;
	e)	rozvoj ekologického zemědělství a agroekologických postupů;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	rozvoj ekologického zemědělství;
	e)	podpora a rozvoj ekologického zemědělství;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	rozvoj ekologického zemědělství;
	e)	podpora ekologického zemědělství;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Pojem „rozvoj“ lze snadno mylně vykládat jako nárůst rozlohy ekologicky obhospodařovaných ploch či počtu ekologických zemědělských podniků. Rakousko již dosáhlo velmi vysoké úrovně počtu ekologických zemědělských podniků, což může prakticky znemožnit další zvyšování podílu ekologicky obhospodařované plochy či počtu ekologických zemědělských podniků. Navrhujeme proto slovo „podpora“, protože zdůrazňuje význam zachování podpory pro již existující ekologické zemědělské podniky.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ea)	přechod na agroekologické systémy, agrolesnictví a přírodě blízké lesnictví;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ea)	rozvoj agroekologie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. e b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	eb)	diverzifikace produkce, včetně střídání plodin s luštěninami, pěstování meziplodin a polykultur;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat.
	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat, včetně přechodu na standardy dobrých životních podmínek zvířat, které jsou v souladu s vědeckými poznatky, nižší hustoty osazení, zajištění přístupu ven, robustních plemen a postupného ukončení rutinního uzavřeného chovu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat.
	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat v souladu s přístupem „jedno zdraví“, včetně přechodu k modelu pěti oblastí a k normám pro dobré životní podmínky zvířat založeným na vědeckých poznatcích.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat.
	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat, včetně specifické strategie pro eliminaci antimikrobiální rezistence a dlouhodobého zaměření na snižování používání antibiotik u hospodářských zvířat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Omezení používání antibiotik u hospodářských zvířat je pro lidské zdraví zásadní.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat.
	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat, včetně přechodu na normy pro dobré životní podmínky zvířat založené na vědeckých důkazech.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat.
	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat, přičemž se zároveň zajistí konkurenceschopnost a ekonomická udržitelnost živočišné výroby.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat.
	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat, včetně přechodu na extenzivní modely chovu hospodářských zvířat.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat.
	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat, mimo jiné prostřednictvím rozvoje mobilních nebo stacionárních jatek.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat.
	f)	zdraví a dobré životní podmínky zvířat, včetně snížení používání antibiotik;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	ochrana kvality vody a udržitelné využívání vodních zdrojů.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	snížení používání antimikrobiálních látek v chovu hospodářských zvířat.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	místní a regionální potravinové systémy podporující krátké dodavatelské řetězce;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	rozvoj pěstování bílkovinných plodin pro výrobu potravin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	efektivní využívání pesticidů a snižování rizik s nimi spojených;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	snížení znečištění ovzduší;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Toto podpůrné opatření může významně přispět k ochraně klimatu a ke snižování znečištění ovzduší, například díky nízkoemisnímu rozmetání kejdy, které snižuje emise amoniaku.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	ochrana před znečištěním ovzduší;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Umožňuje to pokračovat v opatřeních, která významně přispívají k ochraně klimatu, jako je například nízkoemisní aplikace kejdy, která snižuje emise amoniaku.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 1 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fb)	efektivní využívání hnojiv a udržitelné hospodaření s živinami, včetně oběhového využití hnoje či jiného odpadu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 1 – písm. f c (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fc)	diverzifikace plodin, včetně zavádění a udržování bílkovinných plodin ve střídání plodin a v systémech souběžného pěstování více plodin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	vypouští se


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	vypouští se


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Návrh Komise není v tomto bodě dostatečně podrobný. Prosazování plošného přechodu k extenzivním systémům chovu bez zohlednění socioekonomického a produkčního kontextu s sebou nese riziko, že na jedné straně ohrozí produkční potenciál EU a na druhé straně negativně ovlivní zemědělské podniky, které dosud nejvíce investovaly do inovací zaměřených na zlepšení environmentální výkonnosti.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Znečištění dusičnany je třeba řešit pomocí cílených, na pobídkách založených a na praxi orientovaných opatření, která zohledňují regionální podmínky a stávající systémy chovu hospodářských zvířat. Obecný předpoklad, že chov hospodářských zvířat v oblastech postižených dusičnany by měl být převeden na extenzivní způsob nebo nahrazen jinými činnostmi, je příliš zjednodušující. Hrozí, že to oslabí vyváženou živočišnou výrobu, regionální hodnotové řetězce a potravinové zabezpečení, místo aby to podpořilo praktická řešení pro lepší hospodaření s živinami.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Podpora snižování emisí je nezbytná, avšak současný přístup je výrazně zaměřen na extenzifikaci. Volba řešení musí výslovně zůstat v kompetenci členského státu, přičemž je třeba plně využít inovace, technická opatření a cílené řízení.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Z návrhu není jasné, jak by se měl uplatňovat. Kromě toho podpora přechodu k extenzivnímu zemědělství bez zohlednění socioekonomického a produkčního kontextu s sebou nese riziko, že na jedné straně oslabí produkční potenciál EU a na druhé straně negativně ovlivní ty zemědělské podniky, které dosud nejvíce investovaly do inovací zaměřených na zlepšení environmentální výkonnosti.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy poskytnou zemědělcům podporu na:

	
	a) udržitelné hospodaření s živinami, které snižuje používání chemických hnojiv nebo chovného hnoje prostřednictvím extenzifikace systémů chovu hospodářských zvířat při maximální hustotě chovu 2 DJ/ha v souladu s článkem 1a (definice), včetně postupného odklonu od klecových a uzavřených systémů chovu; nebo

	
	b) diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti nebo jiná opatření přizpůsobená regionálním podmínkám, včetně produkčních systémů založených na trvalých travních porostech a zemědělských podnicích s vysokou přírodní hodnotou; nebo

	
	c) přechod od zavlažovaných produkčních systémů k systémům využívajícím dešťovou vodu, je-li to možné.

	
	Podpora ze strany členských států by měla reagovat na jakékoli překážky ohrožující životaschopnost zemědělských podniků, které vyplývají z těchto výzev. Členské státy zajistí dostatečnou podporu konkrétně pro zemědělce v oblastech postižených znečištěním vody a potížemi v oblasti zdraví půdy v důsledku nadbytku dusičnanů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
SZP a intervence členských států by měly být v souladu s cílem výdajů na klima a životní prostředí pro NRPF (43 %). Strategický dialog dále jasně požadoval, aby se v nadcházejících obdobích SZP výrazně zvýšil příděl na opatření v oblasti životního prostředí a klimatu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů nebo s přítomností ukazatelů vývoje nebo přenosu antimikrobiální rezistence, nebo s oblastmi, které čelí značnému tlaku v podobě odběru vody a hydrologických změn, což představuje riziko pro zavedení ekologických průtoků, poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti. Účast na této podpoře je pro zemědělce dobrovolná.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy se zemědělskými oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů nebo kde existuje významné riziko tohoto znečištění, poskytnou zemědělcům podporu při zavádění udržitelnějších postupů hospodaření v systémech chovu hospodářských zvířat a při uplatňování dalších řešení, včetně družstevních přístupů, jakož i podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů nebo oblastmi, v nichž existuje významné riziko takového znečištění, poskytnou zemědělcům podporu na přechod k udržitelnějším způsobům hospodaření, včetně extenzifikace systémů chovu hospodářských zvířat, diverzifikace na jiné zemědělské činnosti, jakož i na kolektivních nebo družstevních přístupů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů mohou poskytnout zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti nebo jiná účinná opatření přizpůsobená vnitrostátním a regionálním okolnostem, která dosahují srovnatelných výsledků v oblasti životního prostředí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu, například podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti nebo jiné činnosti, které přispívají ke zmírnění důsledků znečištění nebo k obnově vodních útvarů. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat a snižování hustoty chovu, včetně odklonu od systémů klecového a uzavřeného chovu, a na diverzifikaci na jiné udržitelné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti nebo jiné činnosti, které přispívají ke zmírnění důsledků znečištění nebo k obnově vodních útvarů.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat, včetně přechodu na jiné systémy chovu, než je klecový a uzavřený chov, nebo na diverzifikaci na jiné udržitelné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti nebo jiné činnosti, které přispívají ke zmírnění důsledků znečištění nebo k obnově vodních útvarů.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti nebo jiné činnosti, které přispívají ke zmírnění důsledků znečištění nebo k obnově vodních útvarů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů mohou poskytnout zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti, jakož i na další řešení, včetně kolektivních či kolaborativních přístupů.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat, včetně upuštění od klecového chovu a uzavřených chovných systémů, nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na přijetí opatření, včetně extenzifikace systémů chovu hospodářských zvířat, diverzifikace na jiné zemědělské činnosti, nebo zmírňujících opatření s cílem zlepšit kvalitu vody.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy poskytnou zemědělcům podporu na efektivní hospodaření s výrobními vstupy, včetně inovativních technik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými nebo ohroženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů mohou zemědělcům poskytnout podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů mohou poskytnout zemědělcům podporu na posílení zmírňujících opatření ke zlepšení kvality vody, včetně kolektivních/družstevních přístupů.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů mohou poskytnout zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Dále se navrhuje nahradit ve druhém pododstavci slovo „poskytnou“ slovy „mohou poskytnout“, aby členské státy měly větší flexibilitu při poskytování podpory oblastem postiženým znečištěním vody v důsledku nadměrného obsahu dusičnanů.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů mohou poskytnout zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů poskytnou zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.
	Členské státy s oblastmi postiženými znečištěním vody v důsledku nadbytku dusičnanů mohou poskytnout zemědělcům podporu na extenzifikaci systémů chovu hospodářských zvířat nebo na diverzifikaci na jiné zemědělské činnosti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Je nutné poskytnout členským státům větší flexibilitu tím, že se ve druhém pododstavci týkajícího se povinnosti poskytovat podporu oblastem postiženým znečištěním vody v důsledku nadměrného obsahu dusičnanů nahradí slovo „poskytnou“ slovy „mohou poskytnout“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Členské státy, v jejichž jedné nebo více oblastech útvary podzemních vod nedosahují dobrého kvantitativního stavu, zejména v důsledku antropogenních tlaků, včetně vnikání slané vody nebo významného poškození suchozemských ekosystémů, které jsou přímo závislé na útvaru podzemních vod, poskytnou zemědělcům v těchto oblastech podporu na rozšíření zavlažovaných systémů produkce na systémy využívající dešťovou vodu nebo na diverzifikaci k jiným zemědělským či nezemědělským činnostem. Účast na této podpoře je pro zemědělce dobrovolná.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	a)	posílení vodohospodářské odolnosti evropského zemědělství, zejména zlepšením přístupu k vodním zdrojům, přizpůsobením výrobních systémů obdobím sucha, modernizací zavlažovací infrastruktury a zvýšením kapacity zásobníků vody tam, kde je to nezbytné pro zajištění kontinuity zemědělské produkce;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Členské státy mohou rovněž podporovat opatření v oblasti biologické bezpečnosti, včetně financování nebo spolufinancování povinných veterinárních opatření, laboratorních testů a dalších opatření zaměřených na prevenci a zvládání infekčních chorob zvířat, a to jako opatření, která přispívají ke zvýšení biologické bezpečnosti zemědělských podniků a k omezení hospodářských ztrát.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Členské státy při navrhování opatření zohlední přínos trvalých travních porostů, systémů chovu hospodářských zvířat založených na pastvě s efektivním využíváním uhlíku, živých plotů a tradičních zemědělských krajin pro životní prostředí.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 – písm. b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	b)	zachování chovu hospodářských zvířat jako strategického odvětví;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4. – odst. 1 – pododstavec 2 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Podpora v prioritních oblastech uvedených v odstavci 1 může rovněž zahrnovat opatření zaměřená na zvýšení zadržování vody, výstavbu a modernizaci infrastruktury pro zadržování vody, zlepšení hospodaření s vodními zdroji, rozvoj systémů pro monitorování meteorologických jevů a sucha, provádění půdních průzkumů a poskytování poradenství v oblasti hospodaření s živinami, a to jako faktory, které zvyšují odolnost zemědělských podniků vůči dopadům změny klimatu a podporují udržitelné hospodaření s přírodními zdroji.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Při aktivaci zemědělské rezervy nebo mimořádných nouzových opatření Komise zohlední zvýšenou zranitelnost nejvzdálenějších regionů Unie vůči extrémním povětrnostním jevům, jako jsou cyklóny a sucha, a narušení globálních dodavatelských řetězců. Konkrétní a zrychlená kritéria pro spuštění opatření a zvýšené sazby kompenzací pro nejvzdálenější regiony budou přijata prostřednictvím prováděcích aktů.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Podpora poskytovaná v rámci prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 nesmí mít za cíl ani za následek strukturální snížení zemědělské výrobní kapacity Unie ani dostupnosti zásob ve smyslu čl. 39 odst. 1 písm. d) SFEU. Členské státy upřednostní opatření vycházející z technického pokroku, která oddělí environmentální zátěž od objemu výroby.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Při provádění prioritních oblastí uvedených v tomto odstavci členské státy zohlední úlohu chovu hospodářských zvířat při potravinové soběstačnosti, udržování krajiny, optimalizaci trvalých travních porostů a udržování hospodářské činnosti ve venkovských oblastech.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 1b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1b.	Intervence podle tohoto článku rovněž přispívají k posílení potravinové soběstačnosti Unie tím, že zajišťují, aby evropské zemědělské odvětví bylo schopno udržitelným způsobem produkovat potraviny nezbytné k uspokojení potřeb obyvatelstva.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 se podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 9, 10 a 13.
	2.	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 se podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 9, 10 a 13, přičemž členským státům je poskytnuta dostatečná flexibilita, aby mohly určit nejvhodnější intervence s ohledem na své zemědělské, environmentální a socioekonomické podmínky.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 se podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 9, 10 a 13.
	2.	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 se podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 9, 10 a 13. Podpora přispěje k dosažení cílů a právně závazných cílů stanovených na základě nařízení (EU) 2024/1991.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 se podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 9, 10 a 13.
	2.	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 se účelově vyčleněná podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 9, 10 a 13.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 se podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 9, 10 a 13.
	2.	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v odstavci 1 se podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 9, 10 nebo 13.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 4 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Členské státy v rámci svých plánů NRPP zřídí veřejný fond pro pojištění zemědělství proti klimatickým rizikům, jehož cílem je zajistit účinné krytí proti klimatickým rizikům pro zemědělské podniky certifikované v oblasti ekologického zemědělství v souladu s nařízením (EU) 2018/848 a rovněž pro zemědělské podniky praktikující agroekologii s ověřitelným snížením používání syntetických hnojiv, přípravků na ochranu rostlin a fosilních paliv a pro podniky praktikující extenzivní zemědělství. Tento fond je financován z části úspor vzniklých v důsledku postupného snižování podpory a stanovení horní hranice podle čl. 6 odst. 3 a 4, jakož i z povinného příspěvku členských států vypočítaného v poměru k jejich vnitrostátnímu rozpočtu na podporu příjmu. Zemědělské podniky, které splňují podmínky pro čerpání prostředků z fondu, mají vyšší míru krytí a nižší příspěvky ve srovnání s konvenčními hospodářstvími s vysokými vstupními náklady. Členské státy ve svých plánech NRPP stanoví objektivní a ověřitelná kritéria pro provedení tohoto rozřazení, a to na základě ukazatelů dopadu podniku na životní prostředí.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 4 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	Článek 4a	

	
	Zdraví a dobré životní podmínky zvířat

	
	1. Členské státy poskytují zemědělcům a dalším příjemcům podporu nejméně v každé z těchto prioritních oblastí zdraví a dobrých životních podmínek zvířat:

	
	a) zlepšení podmínek ustájení, včetně většího prostoru, přístupu k přirozenému světlu, větrání a vhodným místům k odpočinku, a to podle specifických biologických a behaviorálních potřeb jednotlivých druhů;

	
	b) snížení hustoty chovu a zlepšení postupů řízení stád a hejn, aby se podpořilo zdraví zvířat, snížil stres a související náklady na zdraví a podpořily stabilní sociální struktury;

	
	c) přístup do venkovních prostor nebo na pastviny;

	
	d) zlepšení zdraví zvířat prostřednictvím preventivního chovu, včetně vyvážené a druhově vhodné výživy, přístupu k čisté vodě, hygieny, očkování, prevence nemocí a omezení používání antibiotik jinými než léčebnými prostředky.

	
	e) humánní manipulace a přeprava, včetně minimalizace stresu při nakládání, přepravě a vykládání.

	
	Pro každou z prioritních oblastí uvedených v tomto článku se podpora poskytuje za podmínek stanovených v článcích 10a (nový) a 13.

	
	Členské státy přidělí podporu na zdraví a dobré životní podmínky zvířat alespoň na úrovni odpovídající současnému programovému období.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Článek 5</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Článek 5	
	vypouští se

	Typy podpory
	

	1. Jsou stanoveny tyto intervence SZP:
	

	a) postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	

	b) podpora příjmu vázaná na produkci;
	

	c) zvláštní podpora pro bavlnu;
	

	d) platba na přírodní omezení a jiná omezení specifická pro určité oblasti;
	

	e) podpora na znevýhodnění vyplývající z určitých závazných požadavků;
	

	f) agroenvironmentální a klimatická opatření;
	

	g) platby pro drobné zemědělce;
	

	h) podpora pro nástroje řízení rizik;
	

	i) podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	

	j) podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	

	k) podpora pro pomocné služby pro zemědělství;
	

	l) iniciativa LEADER;
	

	m) podpora sdílení znalostí a inovací v zemědělství, lesnictví a ve venkovských oblastech;
	

	n) iniciativy územní a místní spolupráce;
	

	o) intervence v nejvzdálenějších regionech;
	

	p) intervence na menších ostrovech v Egejském moři;
	

	q) školní projekt EU uvedený v hlavě I části II kapitole IIa nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/201311;
	

	r) intervence v určitých odvětvích podle hlavy I části II kapitoly IIa nařízení (EU) 1308/2013;
	

	s) krizové platby zemědělcům.
	

	2. Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	

	3. Produkce odrůd konopí s obsahem tetrahydrokanabinolu (THC) vyšším než 0,3 % není způsobilá pro podporu podle tohoto nařízení.
	

	_________________
	

	11 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Typy podpory
	Typy podpory
1. Typy intervencí ve formě přímých plateb
a) postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
b) podpora příjmu vázaná na produkci;
c) zvláštní podpora pro bavlnu;
d) podpora pro drobné zemědělce;
e) doplňková podpora příjmů pro mladé zemědělce;
f) program zvyšování efektivity;
g) doplňková redistributivní podpora příjmu pro udržitelnost;
h) intervence v nejvzdálenějších regionech podle článku 46;
i) intervence na menších ostrovech v Egejském moři podle článku 42;
j) školní projekt EU uvedený v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013
k) podpora na intervence v určitých odvětvích uvedených v hlavě X nařízení (EU) č. 1308/201313a;
l) krizové platby zemědělcům.
2. Typy intervencí pro rozvoj venkova
a) platby za přírodní omezení a jiná omezení specifická pro určité oblasti;
b) podpora na znevýhodnění vyplývající z určitých závazných požadavků;
c) agroenvironmentální a klimatická opatření;
d) podpora pro nástroje řízení rizik
e) podpora investic pro zemědělce a držitele lesů
f) podpora pro zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, venkovských podniků a začínajících podniků a rozvoje drobných zemědělců;
g) podpora sdílení znalostí a inovací v zemědělství, lesnictví a venkovských oblastech
3. Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
4. Produkce odrůd konopí s obsahem tetrahydrokanabinolu (THC) vyšším než 0,3 % není způsobilá pro podporu podle tohoto nařízení.

	
	_________________

	
	13a 13) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj ).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
The list of types of intervention should be amended in order to reflect the proposed changes to the architecture, terminology and financing logic of the CAP. The revised wording aims to ensure that the intervention categories are coherent, legally clear and consistent with the return to a two-pillar structure.The complementary income support for young farmers should also be maintained in a form corresponding to the current CAP. Generational renewal remains one of the key structural challenges of European agriculture. Continuity of the existing young farmer payment is important because Member States.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Typy podpory
	Typy podpory a způsoby financování


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Aby bylo možné zajistit co nejlepší uplatňování SZP v rámci rozhodovacího procesu a její větší samostatnost, měly by být do tohoto nařízení začleněny předpisy týkající se finančních aspektů SZP.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Typy podpory
	Typy podpory a způsoby financování


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – nadpis</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	Typy podpory
	Typy podpory a financování


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Aby bylo zajištěno co nejefektivnější provádění SZP, a to i pokud jde o rozhodovací proces, měla by být do tohoto nařízení začleněna ustanovení týkající se finančních záležitostí. Tyto změny umožní větší autonomii v rámci SZP, zejména s ohledem na případné budoucí úpravy plánu, čímž zajistí efektivnější průběh procesu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Jsou stanoveny tyto intervence SZP:
	1.	Typy intervencí ve formě přímých plateb:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – návětí</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	1.	Jsou stanoveny tyto intervence SZP:
	1.	Jsou stanoveny tyto typy intervencí SZP:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	 podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Odmítnutí povinného omezení a postupného snižování, a tudíž i návrhu na úpravu názvu intervence na podporu příjmu na základě plochy.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	a)	postupně se snižující podpora příjmu na základě plochy;
	a)	podpora příjmu na základě plochy;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	redistributivní podpora zaměřená na první hektary;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Redistributivní podpora zaměřená na první hektary by měla být výslovně uvedena jako samostatný typ podpory v rámci SZP. I nadále představuje důležitý a osvědčený nástroj k posílení rodinných farem a malých a středních zemědělských podniků, přičemž zachovává podporu příjmů vázanou na plochu pro všechny aktivní zemědělce.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	doplňková podpora příjmů pro mladé zemědělce;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1263</NumAm>
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<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	doplňková redistributivní podpora příjmu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Redistributivní platby neboli „platby již od prvního hektaru“ představují v rámci současné reformy účinný nástroj na podporu zemědělců s menšími podniky; tato možnost by měla být k dispozici i v rámci nové reformy.
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	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	redistributivní platba;
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</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1265</NumAm>
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<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. a a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	aa)	redistributivní platba;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. b</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	b)	podpora příjmu vázaná na produkci;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. b a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ba)	podpora ochrany živočišné výroby, mimo jiné prostřednictvím opatření ke zlepšení biologické bezpečnosti a k prevenci šíření chorob zvířat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. b a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ba)	podpora zaměřená na společné zvyšování ekonomické a výrobní efektivity zemědělských podniků;


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
SZP by měla podporovat opatření, která zvýší produktivitu, ziskovost a odolnost.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. b a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ba)	podpora zaměřená na zlepšení hospodářské a environmentální výkonnosti zemědělství (programy na zvýšení efektivity);


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. c</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	c)	zvláštní podpora pro bavlnu;
	c)	zvláštní podpora pro bavlnu, len a konopí;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Elena Yoncheva, Ivaylo Valchev, Kristian Vigenin, Petar Volgin, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Eva Maydell, Tsvetelina Penkova, Emil Radev, Taner Kabilov, Nikola Minchev, Radan Kanev, Ilhan Kyuchyuk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. c a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ca)	zvláštní podpora pro růži olejnatou;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. d</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	d)	platba na přírodní omezení a jiná omezení specifická pro určité oblasti;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. e</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	e)	podpora na znevýhodnění vyplývající z určitých závazných požadavků;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření;
	vypouští se


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření;
	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření ve smyslu článku 4 [Prioritní oblasti v oblasti životního prostředí a klimatu] nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení o SZP];


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření;
	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření a opatření v oblasti zdraví a dobrých životních podmínek zvířat;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření;
	f)	Agroenvironmentální, lesnicko-environmentální a klimatická opatření


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření;
	f)	podpora pro agroenvironmentální a klimatická opatření;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření;
	f)	podpora pro agroenvironmentální a klimatická opatření;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	f)	agroenvironmentální a klimatická opatření;
	f)	podpora pro agroenvironmentální a klimatická opatření;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	podpora měřitelných výsledků v oblasti zdraví půdy, včetně zvýšení obsahu organické hmoty v půdě, zlepšení schopnosti vsakování vody, snížení eroze půdy a ověřeného pohlcování uhlíku;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fa)	podpora příjmů zemědělců, kteří kombinují pěstování plodin s chovem hospodářských zvířat (smíšené hospodaření).


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. f b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	fb)	podpora investic zaměřená na snížení emisí metanu z chovu hospodářských zvířat a na rozvoj výroby zemědělského bioplynu a biometanu.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	g)	platby pro drobné zemědělce;
	g)	podpora pro malé a střední zemědělské podniky


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	g)	platby pro drobné zemědělce;
	g)	platby pro drobné a ekologické zemědělce;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ga)	podpora opatření zaměřených na zlepšení zadržování vody, posílení odolnosti zemědělských podniků vůči dopadům změny klimatu a urychlení rozvoje vodohospodářské infrastruktury;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ga)	doplňková podpora příjmů pro mladé zemědělce;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	gb)	program zvyšování efektivity;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g c (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	gc)	podpora opatření v oblasti biologické bezpečnosti a prevence a zvládání infekčních chorob zvířat;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g c (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	gc)	doplňková redistributivní podpora příjmu pro udržitelnost;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g e (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ge)	podpora opatření ke stabilizaci zemědělských trhů;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g g (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	gg)	podpora krátkých potravinových řetězců, místního zpracování potravin a jejich přímého prodeje;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. g i (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	gi)	 podpora při provádění průzkumů půdy a plánování výživy rostlin;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. h</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	h)	podpora pro nástroje řízení rizik;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	Podpora investic pro zemědělce, družstva a příjemce působící v lesním hospodářství a investic do infrastruktury pro zpracování a zavlažování pro ostatní příjemce;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce a příjemce působící v lesním hospodářství a investic do infrastruktury pro zpracování a zavlažování pro ostatní příjemce;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce, držitele lesů a družstva za účelem posílení konkurenceschopnosti, udržitelnosti a odolnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce, zpracovatele potravin a držitele lesů a pro odolnost venkovských oblastí;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García, Gabriel Mato, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce, držitele lesů a organizace producentů, včetně družstev


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	Podpora investic pro zemědělce a držitele lesů a kolektivní pastevecké organizace;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Společné investice do pastevectví (letní pastviny, přístupové cesty, systémy zásobování vodou, společné oplocení a protipožární vybavení) mohou realizovat pouze kolektivní subjekty, které nespadají pod úzkou definici pojmů „zemědělec“ nebo „držitel lesa“.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro posílení odolnosti, udržitelnosti a konkurenceschopnosti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů a jejich družstva;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce, držitele lesů a jejich družstva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce, držitele lesů a družstva;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce, držitele lesů a družstva;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora udržitelných investic pro zemědělce a držitele lesů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	i)	podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;
	i)	podpora investic pro zemědělce;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ia)	podpora pro investice do zpracování a uvádění zemědělských produktů na trh;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ia)	investice do zpracování a uvádění zemědělské produkce na trh;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ia)	podpora v oblasti zpracovatelských a skladovacích kapacit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ia)	podpora pro investice do zavlažování;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. i b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ib)	investice do sekundární zavlažovací infrastruktury;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků, diverzifikaci příjmů domácností zemědělců a rozvoj podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově, začínajících podniků, diverzifikaci příjmů domácností zemědělců a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých a středních zemědělských podniků;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Csaba Dömötör, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků a podniků mladých zemědělců;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	j)	podpora na zahájení činnosti a převzetí podniků ženami, mladými zemědělci, novými zemědělci, podniky na venkově a začínajícími podniky a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nebo převzetí činnosti těmito subjekty, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;
	j)	podpora na zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, zemědělkyň, podniků na venkově a začínajících podniků a rozvoj podnikání malých zemědělských podniků;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Ženy v zemědělství jsou nedostatečně zastoupeny a potřebují cílenou podporu k překonání překážek.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ja)	podpora rozvoje družstevního zemědělství a dalších forem kolektivní organizace zemědělských producentů, včetně těch, které přispívají k tvorbě územní přidané hodnoty a k režimům kvality Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Kolektivní organizace je klíčovým faktorem pro posílení vyjednávací síly zemědělců, vytváření přidané hodnoty a posílení venkovské ekonomiky. Zatímco družstva představují jeden z modelů kolektivního jednání, i jiné organizační formy, včetně těch, na nichž jsou založeny unijní systémy kvality, jako jsou zeměpisná označení, hrají rovněž zásadní roli při dosahování cílů SZP. Formulace by proto měla zůstat dostatečně široká, aby zahrnovala rozmanitost modelů kolektivního řízení v jednotlivých členských státech.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ja)	podpora aktivních zemědělců a skupin zemědělců, kteří se účastní režimů kvality EU, režimů certifikace ekologického zemědělství a vnitrostátních systémů kvality potravin;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ja)	investice do zpracování a uvádění zemědělské produkce na trh;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ja)	podpora mladých zemědělců (včetně startovacího balíčku pro mladé zemědělce);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	jb)	investice do zpracování a uvádění zemědělské produkce na trh;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. j c (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	jc)	podpora rozvoje družstevního zemědělství;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	k)	podpora pro pomocné služby pro zemědělství;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ka)	podpora prosazování bezpečného přístupu k vodě, hospodaření s vodou – včetně integrovaného a digitalizovaného hospodaření s vodou – a vodohospodářské odolnosti, včetně modernizace zavlažovacích systémů;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Anja Hazekamp, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}za skupinu The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ka)	podpora poskytování sociálních služeb, včetně poskytování psychologické podpory a péče;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
V zemědělství se často vyskytuje stres a psychické problémy. Tuto skutečnost je třeba uznat a řešit.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ka)	podpora investic do podniků, které zpracovávají nebo uvádějí na trh zemědělské produkty;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Rozvoj venkovských oblastí musí probíhat na základě synergie mezi jednotlivými odvětvími, přičemž je třeba podporovat také rozvoj místních dodavatelských řetězců a zapojovat místní zpracovatelské procesy.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ka)	podpora investic do podniků, které zpracovávají nebo uvádějí na trh zemědělské produkty;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Rozvoj venkovských oblastí musí probíhat tak, aby podporoval synergii mezi jednotlivými odvětvími a zároveň napomáhal rozvoji místních dodavatelských řetězců, včetně místních zpracovatelských činností.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ka)	podpora pro investice do zpracování a uvádění zemědělských produktů na trh;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	kb)	podpora převodu zemědělského podniku na mladého zemědělce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	kb)	podpora převodu zemědělského podniku na mladého zemědělce;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Generační obměnu v zemědělství znatelně brzdí značné a dnes již strukturální překážky vstupu na trh, jako je přístup k půdě a úvěrům. Pokud jde o první bod, dalším faktorem je neochota zemědělců – kteří jsou často v pokročilém věku – předat své podniky. Jedná se o komplexní problematiku, která se dotýká jak sociálních, tak ekonomických aspektů procesu generační obměny. Zdá se vhodné zavést opatření, které by podpořilo předávání podniků mladým zemědělcům a zároveň poskytlo určitou formu podpory i předávajícímu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. k b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	kb)	podpora při převodu zemědělského podniku na mladého zemědělce;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Generační obměna v zemědělství je, jak je dobře známo, brzděna významnými a již strukturálními překážkami vstupu na trh, jako je přístup k půdě a úvěrům. Pokud jde o první bod, určitou roli hraje také neochota zemědělců, často již starších, k prodeji svých podniků. Jedná se o komplexní problém, který se dotýká sociálních a ekonomických aspektů procesu generační obměny. Zdá se tedy vhodné zavést opatření na podporu převodu podniků na mladé zemědělce, přičemž by měla být stanovena i určitá forma podpory pro převodce.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. l</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	l)	iniciativa LEADER;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. l</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	l)	iniciativa LEADER;
	l)	investice do venkovských komunit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. l</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	l)	iniciativa LEADER;
	l)	podpora iniciativy LEADER;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Oliver Schenk, Daniel Buda, Alexandra Mehnert, Ilia Lazarov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. l a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	la)	podpora investic do rozvoje venkova;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. m</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	m)	podpora sdílení znalostí a inovací v zemědělství, lesnictví a ve venkovských oblastech;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. n</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	n)	iniciativy územní a místní spolupráce;
	vypouští se


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. n</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	n)	iniciativy územní a místní spolupráce;
	n)	iniciativy územní a místní spolupráce, včetně iniciativy LEADER;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. n</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	n)	iniciativy územní a místní spolupráce;
	n)	iniciativy územní a místní spolupráce, včetně iniciativy LEADER;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. n</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	n)	iniciativy územní a místní spolupráce;
	n)	podpora pro iniciativy územní a místní spolupráce;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. n a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	na)	podpora investic do rozvoje venkova, jako jsou investice do základních služeb, malokapacitní venkovské infrastruktury, konsolidace půdy a přerozdělování pozemků a obnova vesnic ve venkovských oblastech;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. n a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	na)	podpora investic do rozvoje venkova, jako jsou investice do základních služeb, malokapacitní venkovské infrastruktury, konsolidace půdy a přerozdělování pozemků a obnova vesnic ve venkovských oblastech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. o</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	o)	intervence v nejvzdálenějších regionech;
	o)	intervence v nejvzdálenějších regionech, včetně podpory přizpůsobené místním zemědělským odvětvím a dodatečným nákladům souvisejícím s odlehlostí, ostrovním charakterem a malou rozlohou území;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. o</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	o)	intervence v nejvzdálenějších regionech;
	o)	intervence v nejvzdálenějších regionech, které doplňují opatření stanovená v nařízení (EU) č. 228/2013, ale nenahrazují je;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. o</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	o)	intervence v nejvzdálenějších regionech;
	o)	další intervence v nejvzdálenějších regionech, které doplňují opatření stanovená v nařízení (EU) č. 228/2013;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. o a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	oa)	podpora investic do preventivních opatření v oblasti protipovodňové ochrany a ochrany pobřeží a podpora neproduktivních investic souvisejících se specifickými cíli stanovenými v čl. 3 odst. 1 písm. d) bodě v) nařízení (EU) […] [NRP];


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. o a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	oa)	podpora investic do zavlažování;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. o b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ob)	podpora investic do zavlažování;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. q a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	qa)	podpora zavádění a rozšiřování pěstování bílkovinných plodin, zejména luštěnin, v nových i stávajících zemědělských podnicích, včetně skladování, místního zpracování, uvádění na trh a oběhového zhodnocování vedlejších produktů, přičemž se upřednostní potraviny pro lidi a krmiva z místních zdrojů;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. r</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	r)	intervence v určitých odvětvích podle hlavy I části II kapitoly IIa nařízení (EU) 1308/2013;
	r)	intervence v určitých odvětvích podle hlavy I části II kapitoly IIa nařízení (EU) 1308/2013; krizové platby zemědělcům v návaznosti na přírodní katastrofy, nepříznivé klimatické jevy, katastrofické události a škody způsobené volně žijícími živočichy.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. r</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	r)	intervence v určitých odvětvích podle hlavy I části II kapitoly IIa nařízení (EU) 1308/2013;
	r)	odvětvové intervence v odvětvích podle hlavy I části II kapitoly IIa nařízení (EU) 1308/2013;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. r a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	ra)	intervence na podporu strategických zemědělských dodavatelských řetězců, jako jsou bílkovinné plodiny, které přispívají k potravinové autonomii a soběstačnosti Unie, zejména zachováním výrobní kapacity, posílením odolnosti dodavatelských řetězců a snížením závislosti na dovozu;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	s)	krizové platby zemědělcům.
	s)	krizové platby zemědělcům v návaznosti na přírodní katastrofy, nepříznivé klimatické jevy a katastrofické události a škody způsobené volně žijícími živočichy.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	s)	krizové platby zemědělcům.
	s)	krizové platby zemědělcům v souvislosti s přírodními katastrofami, nepříznivými klimatickými jevy a katastrofickými událostmi.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sa)	investice do zpracování a uvádění potravin na trh, posilování vazby mezi zemědělstvím, potravinami a územím;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
The processing and marketing sectors are the main recipients of agricultural products at the local level. A larger number of local processing plants gives farmers the ability to choose the recipient of their products and a real opportunity to negotiate prices (increasing the farmer's share in the value chain). Ensuring a fair income for farmers is a key element of the future CAP and the sector's resilience. For farmers to benefit from the proposed SME support, it must be linked to the obligation to enter into supply contracts directly with farmers.Processing is a crucial link in the stabilizing food supply chain and guaranteeing its resilience and food security. Building resilience cannot be limited to supporting only the first phase – agricultural production. Support for the food processing industry is also essential, especially during periods of production surpluses or uncontrolled inflows of agricultural products from third countries.To achieve resilience and long-term competitiveness of the agricultural sector, a strong food processing industry with high processing capacity is essential.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sa)	podpora zpracování a uvádění zemědělských produktů na trh, včetně krátkých dodavatelských řetězců. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Navrhuje se doplnit seznam intervencí SZP o podporu zpracování a uvádění zemědělských produktů na trh v rámci hodnotového řetězce. Tato oblast má velký význam pro posílení potravinového zabezpečení EU, odolnosti dodavatelských řetězců a exportního potenciálu.
Místní zpracování, zejména ze strany malých a středních podniků a zemědělců, podporuje rozvoj venkova, zvyšuje přidanou hodnotu zemědělské produkce a přispívá k vytvoření kratších a pružnějších dodavatelských řetězců. Taková podpora by přinesla hospodářské, sociální a environmentální přínosy, zejména pro venkovské oblasti a místní trhy.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sa)	podpora nástupnictví v zemědělských podnicích a předčasného odchodu do důchodu;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}za skupinu Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sa)	podpora zavádění pěstování luštěnin; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov, Ilia Lazarov, Tsvetelina Penkova, Emil Radev, Taner Kabilov, Andrey Novakov, Andrey Kovatchev, Eva Maydell, Radan Kanev, Ilhan Kyuchyuk, Nikola Minchev, Elena Yoncheva, Petar Volgin, Ivaylo Valchev, Kristian Vigenin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sa)	přechodná intervence v rámci státní podpory;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sa)	podpora zavádění pěstování bílkovinných plodin;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s a (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sa)	intervence na podporu horského zemědělství;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sb)	intervence na podporu investic do aktivní obrany, zejména s ohledem na hospodaření s vodou pro zavlažování.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s b (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sb)	přechodná státní podpora


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Je nutné zavést možnost pokračovat v poskytování přechodné státní podpory. Přechodná státní podpora by měla být nadále využívána jako nástroj na podporu a stabilizaci příjmů zemědělců. V rámci tohoto nástroje je v některých členských státech poskytována podpora tabákovému odvětví. Toto odvětví patří do skupiny specializovaných odvětví, která jsou důležitá ze socioekonomických a environmentálních důvodů a která jsou pevně zakořeněna v tradicích některých regionů. Přispívají k zachování rozmanitosti plodin, což je velmi důležité zejména s ohledem na celostátní tendenci ke zjednodušování jejich struktury.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s c (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sc)	podpora zakládání družstev zabývajících se zemědělskou výrobou, zemědělských družstev a organizací producentů;


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 – písm. s c (nové)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	sc)	podpora zpracování a uvádění zemědělských produktů na trh, včetně krátkých dodavatelských řetězců;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
It is necessary to supplement list of the CAP interventions by adding intervention providing support for the agricultural product processing and marketing sector within the value chain. This area is crucial in ensuring the European Union's food security, the stability of supply chains, and export opportunities. Local processing, particularly the SME sector, plays a key role in utilizing agricultural raw materials produced in rural areas. Direct involvement of farmers in further stages of the food chain is also essential for supply chain development. Support for small-scale processing brings a number of economic, social, and environmental benefits. In the case of short supply chains, producers are able to respond better and more quickly to consumer needs, offering products of known origin, in appropriate quantities, often at lower prices. Therefore, the agricultural product processing and marketing sector, as closely linked to agriculture, must remain a separate element of CAP support.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Typy intervencí pro rozvoj venkova

	
	a) platba na přírodní omezení a jiná omezení specifická pro určité oblasti;

	
	b) podpora na znevýhodnění vyplývající z určitých závazných požadavků;

	
	c) agroenvironmentální a klimatická opatření;

	
	d) podpora pro nástroje řízení rizik;

	
	e) podpora investic pro zemědělce a držitele lesů;

	
	f) podpora zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, venkovských podniků a začínajících podniků a rozvoje drobných zemědělců;

	
	g) podpora sdílení znalostí a inovací v zemědělství, lesnictví a ve venkovských oblastech;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Aniž je dotčeno dodržení požadavků podle čl. 20 odst. 4 nařízení 202X/XXX (nařízení o NRP), minimální vnitrostátní příspěvek na intervence uvedené v odst. 1 písm. d) až k) nesmí být nižší než 30 % celkových odhadovaných nákladů na každou intervenci. Pokud je výše vnitrostátního příspěvku uvedeného v článcích 15, 42 a 69 nařízení (EU) 2021/2125 vyšší než 30 %, zachová členský stát tuto částku jako minimální úroveň vnitrostátního příspěvku stanovenou pro období 2021–2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Tento pozměňovací návrh by při zachování flexibility členských států při stanovování jejich sazeb spolufinancování umožnil zohlednit stávající sazbu příspěvku, čímž by se celková úroveň podpory na úrovni členských států zachovala beze změny.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	  Intervence uvedené v čl. 1 písm. a), b), c) a g) se nevztahují na nejvzdálenější regiony uvedené v článku 349 Smlouvy o fungování Evropské unie. Všechny ostatní intervence se na tyto regiony použijí za podmínek, které zohledňují jejich specifické charakteristiky a zaručují účinnou a přiměřenou podporu, a nepodléhají zásadě „významně nepoškozovat“ stanovené v čl. 33 odst. 2 písm. d) nařízení (EU, Euratom) č. 2024/2509.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	S výhradou dodržení ustanovení čl. 20 odst. 4 nařízení NRP nesmí minimální vnitrostátní příspěvek na opatření uvedená v odstavci 1 písm. d), e), f), g) a k) činit méně než 30 % celkových odhadovaných nákladů na každé z těchto opatření. Pokud výše vnitrostátního příspěvku podle článků 15, 42 a 69 nařízení EU 2021/2125 přesáhne 30 %, členský stát zachová tuto částku jako minimální úroveň vnitrostátního příspěvku stanovenou pro období 2021–2027.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Navrhovaná změna zachovává možnost spolufinancování ze strany členských států a zároveň umožňuje zohlednit stávající sazbu příspěvku uplatňovanou v rámci SZP, čímž zůstává podpora na úrovni členského státu beze změny.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Dalších 45 000 000 000 EUR, které Evropská komise navrhla pro zemědělství v rámci víceletého finančního rámce na období 2028–2034, bude plně začleněno do minimální vyhrazené částky pro společnou zemědělskou politiku. Tato částka musí být vyčleněna výhradně na intervence SZP, na která odkazuje odstavec 1.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Jako trvalý nástroj řízení trhu bude zaveden program dobrovolného snižování dodávek mléka v rámci Unie, který bude aktivován v případě, že průměrná cena mléka v Unii klesne pod předem stanovenou hranici, přičemž zúčastněným producentům bude poskytnuta kompenzace za dobrovolné snížení produkce mléka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Členské státy mohou na základě tohoto článku poskytovat podporu zemědělcům, organizacím producentů a sdružením organizací producentů na zpracování a uvádění na trh zemědělských produktů uvedených v příloze I Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Finanční příděl na intervence uvedené v odst. 1 písm. f) činí nejméně 30 % finančního rámce vyčleněného na intervence SZP uvedené v čl. 10 odst. 2 písm. a) bodě ii) [Rozpočet].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Vzhledem k rostoucím výzvám v oblasti životního prostředí a klimatu by rozpočet SZP v rámci příštího VFR měl zahrnovat vyhrazenou částku na agroenvironmentální a klimatická opatření, která v návrhu Komise chybí, avšak je součástí stávajícího SZP.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Členské státy zajistí přístup k finančním nástrojům na podporu rozvoje podnikání v rámci intervencí ve prospěch mladých zemědělců uvedených v článcích 14, 15, 16 a 17 tohoto nařízení.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Opatření uvedená v odst. 1 písm. a), b), c) a g) se nevztahují na nejvzdálenější regiony uvedené v hlavě IV nařízení 202X/XXXX (nařízení o NRP).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a), b), c) a g) se nevztahují na nejvzdálenější regiony uvedené v hlavě VI nařízení o plánu NRP.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Bývalý čl. 35 odst. 2 nařízení o NRP)
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a), b), c) a g) se nevztahují na nejvzdálenější regiony uvedené v hlavě VI nařízení o plánu NRP.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a), b) a c) se nevztahují na nejvzdálenější regiony uvedené v hlavě IV nařízení o plánu NRPP.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1a.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a), b), c) a g) se nevztahují na nejvzdálenější regiony uvedené v hlavě IV.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Čl. 5 – Typy intervencí, odst. 1a (bývalý čl. 35 odst. 2 nařízení o NRP). Odstranění písm. g)
Podpora malých zemědělců představuje skutečné zjednodušení a je obzvláště vhodná pro specifickou strukturu zemědělství v nejvzdálenějších regionech, které se vyznačují vysokým počtem malých zemědělských podniků. Mnohé z těchto zemědělských podniků nespadají do systému podpory pro nejvzdálenější regiony (viz články 46, 47 a 48 nařízení COM 2025/565) a nevyužívají opatření na podporu příjmu v rámci SZP.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1b.	Maximální míra podpory použitelná na intervence uvedené v odst. 1 písm. i) [investice pro zemědělce] činí 75 % celkových způsobilých nákladů na každou intervenci. Maximální míra podpory použitelná na intervence uvedené v odst. 1 písm. i), které jsou zaměřeny na mladé zemědělce, však činí 100 % způsobilých veřejných výdajů. Na rozdíl od prvního odstavce tohoto odstavce mohou členské státy rozhodnout o zvýšení maximální sazby podpory na 100 % u opatření týkajících se investic uvedených v odstavci 1 písm. i) a kb), jejichž cílem je obnovení výrobní kapacity v důsledku mimořádných událostí.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Cílem tohoto pozměňovacího návrhu je zajistit maximální sazby podpory pro investice mladých zemědělců a v případě obnovy produkčního potenciálu v důsledku mimořádných událostí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1b.	  Všechna opatření prováděná podle nařízení (EU) č. 228/2013 jsou plně financována Unií v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bodem iia) (nový) nařízení (EU) [...] [NRP].


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1b.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a r) jsou intervencemi na podporu příjmu, které se financují z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) bod ii) [rozpočet].


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Bývalý čl. 35 odst. 3 nařízení o NRP)
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 b (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1b.	Opatření uvedená v odst. 1 písm. a) až k) a r) jsou opatření na podporu příjmů, která se financují z fondu v souladu s čl. 10 [rozpočet], odst. 2 písm. a) bod ii).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1c.	Finanční příděl na intervence na podporu příjmů vázaných na produkci podle odst. 1 písm. b) je omezen na maximálně 20 % příspěvku Unie stanoveného členským státem v plánu SZP na intervence na podporu příjmů v rámci SZP uvedené v odst. 1 písm. a), c), f) a g), pokud je členský stát uplatňuje. Tento procentní podíl může být zvýšen maximálně o 5 procentních bodů za předpokladu, že částka odpovídající procentnímu podílu přesahujícímu 20 % je přidělena na bílkovinné plodiny, a podporu zemědělců kombinujících rostlinnou a živočišnou výrobu nebo zemědělských oblastí ohrožených ukončením zemědělské výroby, zejména ve východních pohraničních regionech, které jsou vymezeny v plánech. Pro účely tohoto článku se regiony na východní hranici rozumí regiony Unie úrovně NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, Běloruskem nebo Ukrajinou po souši nebo po moři a nepokrývají celé území dotčeného členského státu.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1c.	S výhradou souladu s čl. 20 [vnitrostátní příspěvek na odhadované náklady] odst. 4 nařízení 202X/XXX (nařízení o NRP), minimální vnitrostátní příspěvek na opatření uvedená v odst. 1 písm. d) až k) nesmí být nižší než 30 % celkových odhadovaných nákladů na každé opatření. Pokud je výše vnitrostátního příspěvku uvedeného v článcích 15, 42 a 69 nařízení (EU) 2021/2125 (stávající nařízení o SZP) vyšší než 30 %, zachová členský stát tuto částku jako minimální úroveň vnitrostátního příspěvku stanovenou pro období 2021–2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Navrhovaná změna zachovává členským státům svobodu poskytovat spolufinancování a zároveň umožňuje zohlednit stávající míru příspěvku uplatňovanou v rámci SZP, čímž se úroveň podpory na úrovni členských států zachová beze změny.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 c (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1c.	Minimální vnitrostátní příspěvek na intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 písm. d) až f) a h) až n) nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení o SZP] zůstane na současné úrovni.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 d (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1d.	1d. Maximální míra podpory použitelná na opatření uvedená v odst. 1 písm. i) [investice pro zemědělce] a písm. k) činí 75 % celkových způsobilých nákladů na každé opatření. Maximální míra podpory použitelná na opatření uvedená v odst. 1 písm. i), která jsou určena pro mladé zemědělce, však činí 100 % způsobilých veřejných výdajů. Bez ohledu na první pododstavec tohoto odstavce mohou členské státy rozhodnout o zvýšení maximální míry podpory na 100 % u opatření týkajících se investic podle odst. 1 písm. i) a kb), jejichž cílem je obnovení produkční kapacity po mimořádných událostech.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Cílem tohoto pozměňovacího návrhu je zajistit maximální sazby podpory pro investice mladých zemědělců a v případech, kdy je po mimořádných událostech obnoven produkční potenciál.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 d (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1d.	Finanční příděl určený na opatření podle odst. 1 písm. b) je omezen na maximálně 25 % příspěvku Unie stanoveného členským státem v plánu NRPSZP na intervence na podporu příjmů v rámci SZP uvedené v odst. 1 písm. a), c), f) a g).


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 e (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1e.	Finanční příděl na opatření na podporu příjmu vázanou na produkci podle odst. 1 písm. b) je omezen na maximálně 20 % příspěvku Unie stanoveného členským státem v plánu SZP na opatření na podporu příjmů v rámci SZP uvedená v odst. 1 písm. a), c), f), g) a ba), pokud je členský stát uplatňuje. Tento procentní podíl může být zvýšen maximálně o pět procentních bodů za předpokladu, že částka odpovídající procentnímu podílu přesahujícímu 20 % je přidělena na bílkovinné plodiny, podporu zemědělců kombinujících rostlinnou a živočišnou výrobu nebo zemědělských oblastí ohrožených ukončením zemědělské činnosti, zejména v regionech na východní hranici, které jsou vymezeny v plánech. Pro účely tohoto článku se „východními příhraničními regiony“ rozumí regiony Unie v kategorii NUTS2, které sousedí s Ruskou federací, Běloruskem nebo Ukrajinou po souši nebo po moři a nepokrývají celé území dotyčného členského státu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
K základu pro výpočet prostředků pro systém s propojenými opatřeními se připočítává částka vyčleněná na programy zaměřené na zvyšování energetické účinnosti, pokud se členský stát rozhodne tyto programy realizovat.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 e (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1e.	Finanční prostředky určené na opatření uvedená v odstavci 1 písm. l) a m) a v článku 20 tohoto nařízení činí nejméně 2 % příspěvku Unie stanoveného členským státem podle článku 10 odstavce 1, písmeno a) bod i) a písmeno c). V každém případě nesmí podpora uvedená v písmenu l) překročit 0,5 % příspěvku Unie stanoveného členským státem podle čl. 10 odst. 1 písm. a) bodu i) a písm. c).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Finanční prostředky na opatření mimo rámec předběžného přídělu by měly být stanoveny s ohledem na minimální procentní podíl přidělených prostředků z celkových prostředků určených na regionální rozvoj v rámci jednotného fondu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 f (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1f.	Finanční prostředky určené na investice realizované podniky, které zpracovávají nebo uvádějí na trh zemědělské produkty uvedené v odstavci 1 písmenu ka) tohoto nařízení, jsou stanoveny jako minimální procento stropu Unie stanoveného členským státem podle článku 10 odstavce 1, písmena a) bod i) a písmena c).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Finanční prostředky na opatření mimo rámec předběžného přídělu by měly být stanoveny s ohledem na minimální procentní podíl přidělených prostředků.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 f (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1f.	Finanční příděl na opatření uvedená v odst. 1 písm. ba) činí až 25 % příspěvku Unie stanoveného členským státem v plánu SZP na opatření na podporu příjmu v rámci SZP podle odst. 1 písm. a), b), c) a g).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Výše prostředků, které mají být přiděleny na program zvyšování efektivity.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 g (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1g.	Finanční prostředky vyčleněné na opatření uvedená v odst. 1 písm. l) a m) a v článku 20 tohoto nařízení činí nejméně 2 % příspěvku Unie stanoveného členským státem podle čl. 10 odst. 1 písm. a) bodu i) a písm. c). V každém případě nesmí podpora uvedená v bodě l) překročit 0,5 % příspěvku Unie stanoveného členským státem podle čl. 10 odst. 1 písm. a) bodu i) a písm. c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Finanční prostředky určené na opatření mimo rámec předběžného rozdělení by měly být stanoveny s přihlédnutím k minimálnímu procentnímu podílu prostředků vyčleněných na regionální rozvoj v rámci jednoho fondu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 g (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1g.	Finanční prostředky určené na podporu převodu zemědělského podniku na mladého zemědělce podle odstavce 1 písm. kb) jsou stanoveny jako minimální procento stropu Unie, který stanoví členský stát podle čl. 10 odst. 1 písm. a) bod i) a písm. c).


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
S cílem zajistit generační obměnu v zemědělství, soudržný rozvoj území a socioekonomickou životaschopnost venkovských oblastí se finanční prostředky na opatření uvedené v tomto článku stanovují odchylně od předem přidělených stropů v rámci SZP. Minimální podíl těchto prostředků je vázán a přidělen v rámci programování jednotného fondu pro regionální rozvoj.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 h (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1h.	Finanční prostředky určené na investice realizované podniky, které zpracovávají nebo uvádějí na trh zemědělské produkty, jak je uvedeno v odst. 1 písm. k) bodě a) tohoto nařízení, se stanoví jako minimální procentní podíl z unijního stropu, který stanoví členský stát, jak je uvedeno v čl. 10 odst. 1 písm. a) bodu i) a písm. c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Finanční prostředky určené na opatření mimo rámec předběžného rozdělení by měly být stanoveny s přihlédnutím k minimálnímu procentnímu podílu prostředků vyčleněných na regionální rozvoj v rámci jednoho fondu.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 h (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1h.	Členské státy zajistí, aby v rámci opatření ve prospěch mladých zemědělců uvedených v článcích 14, 15, 16 a 17 tohoto nařízení měli mladí zemědělci přístup k finančním nástrojům na podporu podnikání.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Cílem tohoto pozměňovacího návrhu je podpořit větší flexibilitu při poskytování podpůrných opatření mladým zemědělcům.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 i (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1i.	Finanční prostředky určené na podporu převodu zemědělského podniku na mladého zemědělce, jak je uvedeno v odst. 1 písm. kb), se stanoví jako minimální procentní podíl z unijního stropu, který stanoví členský stát, jak je uvedeno v čl. 10 odst. 1 písm. a) bodu i) a písm. c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Aby se zajistila generační obměna v zemědělském odvětví, soudržný rozvoj místních oblastí a socioekonomická vitalita venkovských oblastí, finanční prostředky na opatření uvedená v tomto článku se stanovují odchylně od předem přidělených stropů v rámci SZP. Minimální podíl těchto prostředků je vyčleněn a přidělen v rámci programování Jednotného fondu pro regionální rozvoj.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 1 j (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	1j.	Členské státy zajistí, aby v případě opatření ve prospěch mladých zemědělců uvedených v článcích 14, 15, 16 a 17 tohoto nařízení měli mladí zemědělci přístup k finančním nástrojům na podporu svých podniků.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Za účelem zajištění větší flexibility při poskytování podpory mladým zemědělcům.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].

	
	Intervence uvedené v odst. 1 písm. f) nemusí splňovat výše uvedenou minimální výši státního příspěvku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Evropská komise navrhuje 30% vnitrostátní příspěvek na následující intervence: platba na přírodní omezení a jiná omezení specifická pro určité oblasti; podpora na znevýhodnění vyplývající z určitých závazných požadavků; agroenvironmentální a klimatická opatření;  podpora pro drobné zemědělce; podpora pro nástroje řízení rizik; podpora investic pro zemědělce a držitele lesů; podpora zahájení činnosti mladých zemědělců, nových zemědělců, venkovských podniků a začínajících podniků a rozvoje drobných zemědělců; podpora pro pomocné služby pro zemědělství.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Annalisa Corrado</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP]. Intervence uvedené v odst. 1 písm. f) nemusí splňovat výše uvedenou minimální výši státního příspěvku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP]. Intervence uvedené v odst. 1 písm. f) nemusí splňovat minimální výši státního příspěvku. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Sectoral interventions should not be financed from national CAP-allocations, but either directly the NRPP or general budget at EU-level, or from unallocated budget in the NRPP.Under sectoral interventions of the current Common Agricultural Policy (2023-2027), support for producer organizations (POs), Associations of producer organizations (APOs), and transnational producer organizations (TPOs) is currently arranged on a project-by-project basis, funded directly from the European Agricultural Guarantee Fund (EAGF). Funding these projects directly from an EU fund serves a specific purpose: producers are incentivized to work together in POs, APOs, or TPOs, regardless of the national allocated CAP funding of the Member State they are located in. Additionally, it is justified that these sectoral interventions are financed from outside the national allocations, since many POs and their members that participate are active in multiple Member States. To ensure that sectoral interventions can continue to be adequately financed under the MFF post 2027 on a non-discriminatory basis regardless of the Member State the PO, APO or TPO is based in, the sectoral interventions should therefore continue to be financed directly from the EU-budget and not sourced from national allocations.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) [...] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Spolupráce producentů v odvětví ovoce a zeleniny a v dalších organizovaných odvětvích je v současné době podporována na projektové bázi přímo z rozpočtu Unie. Začlenění této podpory do vnitrostátních finančních prostředků by znevýhodnilo právě ty členské státy, v nichž jsou zemědělci a pěstitelé nejlépe organizováni, jelikož rozdělovací klíč pro vnitrostátní příděly neodráží odvětvové výdaje v rámci současného programového období.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k), m) a r) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Odůvodnění</TitreJust>
Finanční prostředky určené na výměnu poznatků a podporu inovací budou zahrnuty do vyhrazených prostředků na intervence na podporu příjmu, aby se zabránilo konkurenci s jinými nástroji podpory v rámci plánu NRPP, a to spolu s odpovídajícími finančními prostředky. To by usnadnilo plánování a zavádění nástrojů na podporu inovací a výměny znalostí.
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a m) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až k) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].
	2.	Intervence uvedené v odst. 1 písm. a) až ja) a intervence v některých odvětvích uvedených v hlavě I části II kapitole IIa nařízení (EU) č. 1308/2013 jsou intervencemi na podporu příjmů, které mají být financovány z fondu v souladu s čl. 10 odst. 2 písm. a) druhým pododstavcem nařízení (EU) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Pozměňovací návrh		<NumAm>1415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Návrh nařízení</DocAmend>
<Article>Čl. 5 – odst. 2 a (nový)</Article>
	

	Znění navržené Komisí
	Pozměňovací návrh

	
	2a.	Minimální vnitrostátní příspěvek na opatření uvedená v čl. 5 odst. 1 nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení o SZP], písm. d) až k), nesmí být nižší než 30 % odhadovaných celkových nákladů na každé z těchto opatření. Maximální podíl členského státu na těchto opatřeních nepřesahuje 40 % odhadovaných celkových nákladů na každé z těchto opatření.

	
	Maximální míra podpory použitelná na intervence uvedené v čl. 5 odst. 1 nařízení (EU) 202X/XXXX [nařízení o SZP] činí zpravidla 75 % celkových způsobilých nákladů na každou intervenci. Maximální míra podpory použitelná na intervence uvedené v odst. 1 písm. i), které jsou určeny mladým zemědělcům, však činí 85 % způsobilých veřejných výdajů. Výjimečně lze maximální míru podpory u některých investic, včetně neproduktivních investic, zvýšit na 100 %.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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